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Longhi & un’azienda legata ai temi dell’abitare contemporaneo, attenta all’evoluzione del
gusto ma con solide radici nella realta produttiva. La varieta dei temi affrontati — comple-
menti d’arredo, pareti scorrevoli in vetro, porte d’arredamento, divani - & il risultato di un
progetto d’'impresa globale e coerente che investe ogni aspetto del percorso produttivo:
dallo sviluppo dei prototipi, alle tecnologie applicate, al servizio clienti fino alla comunica-
zione. Le collezioni che costantemente aggiornano i cataloghi, rispecchiano i valori di una
precisa filosofia progettuale: attenzione per il comfort e funzionalita, ricerca di un design
che renda ogni elemento — sia esso un tavolino, una porta, od un’intera parete - parte di un
sistema coordinato dall'impronta sobria ed elegante.

Longhi is a company whose core focus is contemporary living. While mindful of changes
in taste, its manufacturing roots run deep. The variety of items it offers — furnishing
accessories, sliding glass room dividers, doors for interiors, sofas — is the result of a con-
sistent global, corporate strategy that influences every aspect of the production process:
prototype development, applied technologies, customer service and communication. Its
catalogues are regularly updated with collections that reflect the values of a clear design
philosophy: comfort and functionality first, followed by a design vision that makes each
element — whether it's a coffee table, a door, or an entire wall — part of a coordinated
system, with an understated, elegant appeal.

Longhi — 3T0 KOMNaHWs,, CrieLMan13upyroLLascs Ha COBPEMEHHOM MHTEPbEPE, KOTOpast BHM-
MaTenbHO CNeanT 3a Pas3BuUTUEM HOBbIX CTUNEN W HaMpaBneHuiA, ONUPasick Ha MHOTONETHUE
MPOM3BOACTBEHHbIE TpamuLUMu. PasHooGpasve MPoZyKuMM — MebenbHble akceccyapbl, pas-
[IIBVXXHbIE MEPEropoAKM U3 CTEKNA, MEXKOMHATHbIE ABEpH, AMBaHbI — SBASETCS pPesynbTaTom
KOMMJIEKCHOO 1 MOCNeA0BATENbHOIO NOAXOAA K MPOU3BOACTBY, KOTOPbIN XapakTepuayeT Bce
aTanbl NPOU3BOACTBEHHOTO MpoLiecca: OT pa3paboTku NPOTOTUMOB AO MPUMEHSIEMbIX TEXHONO-
TWUiA, CEPBUCHOMO 06CMYXXMBAHUS MOKyNaTenei U peknamMHo! KoMMyHUKaLmy. Hawm katanoru
MOCTOSIHHO JOMOMHSIKOTCS! HOBBIMM KOMNEKLMSIMM, B KOTOPBIX OTPAKEHbI OCHOBHbIE MPUHLMMIbI
KOMNaHUM, MpUMEHsieMble NP1 MPOEKTUPOBAHWM: MPEXAE BCEro, YAENseTcs 60oMbLI0e BHUMA-
HUe KOMCDOPTY ¥ (hYHKLMOHANBHOCTH, & TaKXKe MOMCKY AU3AAHEPCKMX PELLEHHH, NO3BONSIOLMX
C0O3AaTb M3 OTAENbHbIX ANEMEHTOB — BY/ib TO CTONMK, ABEPb UK LiENas Neperopoka — rapmo-
HIYHbIE KOMMO3MLMY B CTPOTOM 1 B1IETaHTHOM CTUfe.



Grande tradizione artigianale, utilizzo di materiali nobili e pregiati, ricerca costante in conti-
nua evoluzione: sono questi i valori che da sempre contraddistinguono le creazioni Longhi.
L’attenzione al dettaglio si coniuga con I'uso di materiali esclusivi: 'essenze lignee lavorate
affidandosi all'abilita e alla cultura di operatori altamente preparati, i marmi e le pietre
provvisti di certificati d’Autenticita e Garanzia insieme alle pelli, accuratamente selezionate
e lavorate con procedimenti naturali, rispettando I'ambiente, armonizzano semplicemente
passione ed eleganza.

Ogni pezzo ¢ fatto a mano, spesso su misura, personalizzato e sottoposto a controlli per
offrire il massimo della qualita, conferendogli un valore unico, esclusivo e dalle caratteri-
stiche eccellenti totalmente Made in Italy.

An outstanding tradition of handcraftsmanship, the use of precious materials, on-going
research to ensure continuous evolution: these values always stand out in a creation by
Longhi.

Attention to detail works in concert with the use of exclusive materials: woodworking is
entrusted to the skill and expertise of highly trained craftsmen. All marbles and stones
have Certificates of Authenticity and Guarantee, as our leathers do — which are specifically
selected and processed with natural, environment friendly procedures.

All these materials simply harmonise to convey passion and elegance. Each piece is hand-
made, and often also made-to-measure. Moreover, each item undergoes inspections to
ensure the highest quality standard and give it unique and exclusive value, enhancing its
exceptional feature: completely Made in Italy.

MHoroneTH1e pemecnenHble TpaanuLmuy, NpUMeHeHne 6naropoAHbIX U LIEHHbIX MaTepuanos, no-
CTOSHHbIE MCCTIeZ0BaHWS 1 HEMPEPLIBHOE Pa3BUTVE - UMEHHO T LIEHHOCTM BCErAa OTanyamm
TBOpeHus Longhi.

BHMMaHve K feTansm co4eTaeTcs C MCNonb30BaHNeM 3KCKMKO3NBHbIX MaTePUanoB: APeBecHble
nopofbl, 06pabaTbiBaeMble OMbITHBIM 1 BbICOKOKBANMMUMPOBAHHBIM MEPCOHANOM, Mpamop
1 KameHb, UMeloLme CepTuchukaTbl MOANMHHOCTM W rapaHTuiiHble CBUAETENbCTBA, BMECTE
C KOXEid, TLaTenbHo oTéupaemoii n 06pabaTbiBaeMoii HaTypanbHbIMKA MeToAaMK, HE Mpu-
UMHSIOLLMMY BPeZa OKPYXXaloLeit Cpefe, CO3AAT rapMOHUIO YBAIEYEHHOCTU U 3NeraHTHOCTH.
Kaxnoe uafenve 3rotasansaeTcs BPy4HyHo, YacTo Ha 3aKas, NepcoHanuanpyeTcs 1 nosep-
raeTcs KOHTPOMHO ANs 06eCneyeHst MakCMManbHOro Ka4ecTsa, YTo MpuAAET eMy YHUKAbHYIO
11 9KCKTHO3MBHYHO LIEHHOCTb C MPEBOCXOAHBIMYU XapakTepucTvkaMmu nonHocTbio Made in Italy.
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| materiali utilizzati in ogni prodotto sono di alta qualita, lavorati da personale esperto e
controllati accuratamente lungo tutto il processo produttivo.

La pelle & un prodotto naturale che conserva, anche lavorata, alcuni aspetti che ne qualifi-
cano I'origine senza modificarne la resistenza, la durata, la qualita: i segni delle spinature,
le rughe, una differenza di "grana" sono da considerarsi caratteristiche e non difetti. Anche
il naturale assestamento dell’imbottitura non & da considerarsi un difetto. Tutti i marmi e
le soft quarziti commissionate da Longhi sono esclusivamente lavorati con tecnologia a
controllo numerico. Ogni lastra acquistata e rivenduta, & appartenente alla classe 1, ovvero
selezionata per qualita e paese di origine. Ciascuna tipologia di pietra fornita, viene estratta
esclusivamente con taglio, oppure per foratura e dilatazione delle facciate del blocco senza
I'uso d’alcun genere di esplosivo. Lavorazione che garantisce la naturale integrita della
pietra. Pietre selezionate, pregiate e preziose, quali Frappuccino, Emperdaror, Agatha
Black ecc, con caratteristiche cromatiche uniche e senza eguali che, pur essendo portate
alla loro possibile compattezza, risultano tanto dure quanto particolarmente fragili.

I legno & un materiale vivo: eventuali piccoli movimenti con il variare della temperatura e
dell’'umidita sono del tutto naturali e vanno considerati caratteristici del mobile.

The materials used for all the products are of high quality, manufactured by qualified staff
and carefully checked throughout the production process.

Leather is a natural product that, even after processing, retains some aspects that reveal
its origin without changing its durability, long life and quality: the signs of the dowel,
wrinkles, and a difference of "grain" are to be considered peculiarities and not defects.
Even the natural adjustment of the "padding" cannot be considered a defect.

All the marbles and soft quartzite commissioned by Longhi are manufactured with CNC
technology. Each slab is in Class 1, that means selected for quality and country of origin.
Each type of stone supplied is extracted only by cutting or drilling and expanding the sides
of the block without using any kind of explosive. This process guarantees the integrity of
natural stone. Selected valuable and precious stones like Frappuccino, Emperador, Agatha
Black etc. have unique chromatic characteristics that, even though they tend to be very
compact, are as hard as they are fragile.

Wood is a living material: any small movements with variations in temperature and humid-
ity are quite natural and should be considered characteristics of the furniture piece.

Besi npoaykumst 3roTaBnuBaeTcs M3 MaTepuanos BbICOKOTO kauecTsa, koTopble obpabartbl-
BalOTCA OMbITHbIM NEPCOHANOM W TLLATENbHO KOHTPONMPYIOTCS Ha MPOTSKEHUM BCErO NPOu3-
BO/JCTBEHHOrO npoviecca.

Koxxa - 370 HaTypanbHblii NPOAYKT, KOTOPbIV daxe B 06pabOTaHHOM BUAE COXPAHSIET HEKOTO-
pble xapakTepucTUKK, CBUAETENLCTBYIOLIME O €ro MPOMCXOXKAEHMN 1 HE U3MEHSIOLLME NPOY-
HOCTb, JONTOBEYHOCTb ¥ KAYECTBO: CNEfibl COBANHEHNS, CKNAAKN, Pa3NNuMs B MEPEe AOMKHbI
CYNTaTbCH OCOBEHHOCTAMM, @ He AedpexTammn KOXW. ECTecTBeHHas nputupka Habueku TOXe
He aBAseTCs AedhekToM. Bech Mpamop 1 Msrkuii KBapLwT, 3akaabiBaemblii Longhi, o6pabarbi-
BaeTCs TOMbKO no TexHonorum ¢ YY. Kaxaas npuobpeTeHHas 1 npoaaHHas nauTa 0THOCTCS
K knaccy 1, 10 ecTb 0T06paHa no Ka4ecTsy 1 CTPaHE NPOUCXOXAeHMS. [1oCTaBNAEMbI KaMeHb
1t060ro TMna A06bIBAETCS TONbKO METOAOM Pa3pe3aHist U CBEPAEHUS 1 PACLLIMPEHNS CTOPOH
6noka 6e3 CnoNb30BAHMS KaKMX-NMO0 B3pbIBYATHLIX BELlecTB. JTa 06paboTka rapaHTupyeT
HaTypaslbHyto LENIOCTHOCTb KaMHst. Takoi LieHHbId 1 KpacuBbld KameHb, Kak Frappuccino,
Emperdaror, Agatha Black  T.4., 06nagaeT yHuKanbHbIMA W HENOBTOPUMbIMW LIBETOBbIMM
XapakTepucTkamm v faxe HeCMOTPs Ha A0BEAeHMe [O BO3MOXHOW MNOTHOCTU ABASETCS
HaCTOMbKO TBEP/bIM, HACKOMBKO O4EHb XPYMKUM.

[lepeBo - 370 XMBOI MaTepuan: He3HauMTENbHbIE ABUXXEHNS MPU U3MEHEHNM TemnepaTypbl 1
BNXHOCTN ABAAOTCS a6COMOTHO ECTECTBEHHBIMU 1 AOMKHBI CUMTATLCA XapaKTepucTKamu
npeameta mMebenu.
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design by Alessandro La Spada



Point gfw

"Il sistema Land, trae ispirazione dalla trasfigurazione di immagini aeree della terra, visioni
prospettiche che ritraggono terreni coltivati dall’'uomo e rivelano da questo particolare
punto di vista, affascinanti cromatismi e composizioni geometriche spontanee. Da qui
il pretesto per una nuova interpretazione di superfici verticali, pannellature scandite da
profili metallici e materiali diversi che si alternano e delineano spazi: funzioni in un unica
continuita." cit. Alessandro La Spada.
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Land & un sistema costituito da moduli scorrevoli, porte battenti e boiserie abbinati a ele-
menti di servizio che creano la possibilita di articolarsi nello spazio unendo distinto gusto
e efficace funzionalita. Una vera e propria architettura domestica fatta da una progettazione
su misura grazie a una ricerca minuziosa e capillare. Infinite possibilita compositive, tec-
nologie innovative tra accessori e luci, originali rivestimenti come per esempio la carta da
sughero impreziosita da piccole schegge d'oro.

Land is a system of sliding modules, hinged doors and boiserie panels matched with
accessories that create the possibility of development in space by combining distinct taste
and effective functionality. This is an authentic domestic architecture made up of made-
to-measure design based on careful and thorough research. Infinite composition options,
innovative technologies that include accessories and lighting, original coverings — such as
paper made from cork embellished with tiny golden flakes.

Land - 370 cuctema, coCToAAS M3 Pa3ABMXKHBIX MOAYNeW, pacnaliHbIX ABEpei 1 maHenen
6yasepu, KOTOpbIE COYETAKOTCS CO BCMIOMOraTESbHbIMM 3IEMEHTaMI 1 CO3/A0T BO3MOXHOCTb
Pa3BUTUS B MPOCTPAHCTBE, 06bEANHAS U3bICKAHHBIY BKYC 1 3D(EKTUBHYIO (hyHKLMOHANBHOCTb.
970 HacTosLLas AOMALUHSIS apXMTEKTYpa, MPeACTaBAsIoLLas Co60M MPOEKT «Ha 3aka3» 6naro-
Jlaps TaTenbHbIM 1 AeTanbHbIM UCCNEA0BAHNAM. BECKOHEUHbIE KOMMOBNLIMOHHbIE BO3MOXKHO-
CTW, IHHOBALIMOHHbIE TEXHONOM M A5 aKCECCYapOB 1 CBETUIbHUKOB, OPUrUHASbHBIE MOKPLITHS,
Takue kak bymara 13 Kopbl IpobKoBOro Ay6a, yKpalleHHas Menkoit 30M0T0M KPOLLKON.







MODULI SCORREVOLI / SLIDING PANELS LAND
STRUTTURA / STRUCTURE OC BRIGHT GOLD ALUM _ -
PANNELLI / PANELS SS STOP SOL BRONZE - U1 BROWN ON GOLD BASE
INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT MG BARDIGLIO NUVOLATO MARBLE
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SPESSORE PANNELLO CM 0,4
Panel thickness cm 0,4

VANO MANIGLIA CM 0,7
Handle cm 0,7

PROFILO STR
Structural profile

Max cm 120

— "

cm 268

cm 40

Y
A

Max
cm 281,5

LAND
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PANELSLAND
IGHT GOLD ALUMINIUM
0LD BASE
0A BRASS FUSION
U1 BROWN ON GOLD BAS
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STRUTTURA / STRUCTURE PL MATT PLATINU
PANNELLI / PANELS S STOP SOL BRONZE + C4 P.3 CAT. "SUEDE 311"
INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT CG CALACATTA GOLD MARBLE







Sistemi di scorrimento / Sliding systems

Travi di scorrimento a soffitto con mascherina 1 via
One way ceiling sliding rails with visible closing cover

Travi di scorrimento a soffitto con mascherina 2 vie
Two way ceiling sliding rails with visible closing cover

Travi di scorrimento a soffitto con mascherina 3 vie
Three way ceiling sliding rails with visible closing cover

Travi di scorrimento ad incasso a soffitto a 1 via
One way ceiling built-in sliding rails
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Travi di scorrimento ad incasso a soffitto a 2 vie
Two way ceiling built-in sliding rails

Travi di scorrimento ad incasso a soffitto a 3 vie
Three way ceiling built-in sliding rails
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Travi di scorrimento a parete con mascherina 1 via
One way wall sliding rails with visible closing cover

Travi di scorrimento a parete con mascherina 2 vie
Two way wall sliding rails with visible closing cover

Travi di scorrimento a parete ad incasso 1 via
One way wall built-in sliding rails

Travi di scorrimento a parete ad incasso 2 vie
Two way wall built-in sliding rails
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PROFiLs®/ END TR/ CH GHI
PANNELLI / PANELS
'E == 9 MODULI SCORREVOLI /
STRUTTURA / STRUCTURE CH CHAMPAG

PANNELLI / PANELS SB BRONZE MIRROR + C4 P.3 C
INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT CG GALACATTA
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MODULI SCORREVOLI A SCOMPARSA / POCKET SLIDING PANELS LAND
STIPITE / JAMB TRIPLE WITH LED

STRUTTURA/ STRUCTURE PL MATT PLATINUM ALUMINIUM

PANNELLI / PANELS CP GLOSSY LACQUERED TEMPERED CANAPA GLASS
INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT N8 P.9 CAT. "NABUCK" 8016
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PORTA BATTENTE / SWING DOORLAND

STIPITE / JAMB FILOMURO

STRUTTURA / STRUCTURE 1 BRIGHT ALUMINIUM

PANNELLI/ PANELS BL GLOSSY LACQUERED TEMPERED WHITE GLASS

INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT BL GLOSSY LACQUERED TEMPERED WHITE GLASS
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PORTA BATTENTE / SWING DOOR LAND

STIPITE / JAMB TRIPLE WITH LED

STRUTTURA/ STRUCTURE CH CHAMPAGNE BRIGHT GOLD
PANNELLI / PANELS SS STOP SOL BRONZE

INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT SW SILVER WAVE MARBLE
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strong 1./

Tutto in due parole: ricerca e originalita. Con la porta Land, Longhi punta su materiali
sorprendenti e texture di grande charme ma anche sulla tecnologia. Come optional solo
sullo stipite "Triple" & stata studiata la possibilita di inserire un micro LED a luce bianca
naturale da 0,5W-24V con accensione tramite sensore ad infrarossi di movimento. Il
fascio di luce di 30°, proiettato sull'anta, illumina delicatamente la maniglia e si spegne
automaticamente dopo circa 2 minuti.

Just two words: research and originality. Longhi's Land doors are made with surprising
materials and charming textures, but techology is also an important factor. As an optional,
the!"Triple" jamb includes the possibility of placing a micro LED with natural white light
(0.5W-24V) that turns on with an infrared movement sensor. The 30° beam of light shines
on the door to provide delicate light on the handle that automatically switches off after
about 2 minutes.

Beero nBa cnosa: uccnegosanus v opuruHanbHocTe. B asepu Land Longhi penaet crasky
Ha YvBUTENbHbIE MaTepuanbl 1 TEKCTYPbI, OTNNYAIOLINECS OFPOMHBIM LIAPMOM, & TakXe Ha
TexHonoruto. B kauecTse onuuv TONbKO AN ABEPHON KOPOOKK «Triple» 6bina npesycmMoTpeHa
BO3MOXHOCTb yCTaHOBK/ MUKPOCBETOAMOAA C HaTypanbHbiM 6enbiv ceeTom 0,5 BT-24 B, BKto-
yarollerocs NoCcpPeACTBOM WH(pakpacHoro fatynka Asixexns. CBET najaeT Ha ABepb Moj
yrnom 30°, MArko 0cBeLLast pyyKy, 1 aBTOMAaTUHECKN BbIKIO4AETCS NPUMEPHO YEPES 2 MUHYTbI.




Porta battente / Swing door
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> A 73,3/83.3/933
B 79/89/99 |

|
s .

A 63,342/ 73,3x2 / 83,382 93,362

B 133/153/173/193

Porta battente con stipite Triple / Swing door with Triple jamb

E1.84,2/94,2/104,2 B
e A 73,3/833/933
B 79/89/99 |

E1.137,9/157,9/177,9/197,9 mEe

G |

A_63.3x2/73,3x2 /83,3
B_133/153/173 /193 |

Porta battente con stipite Filomuro / Swing door with Filomuro jamb

A_Modulo / Panel - B_Luce netta falsotelaio / Subframe measurement - E'_Ingombro per riduzione spessore vano esterno / Dimensions for reducing the thickness of the external subframe

0,9/270,7
B 215/274,8

A21

1211

/210,7
5/274,8

E1.217.2
A_211
B 21




Porta scorrevole a scomparsa / Pocket sliding door

A72/82/9

B_74,5/84,5/94,5

" A 7247282482/ 92492

B_144/164/184

Porta scorrevole a scomparsa con stipite Triple / Pocket sliding door with Triple jamb

i3

B 140/160/180

A _71,5+71,5/81,5+81,5/91,5+91,5

Porta scorrevole a scomparsa con stipite Free / Pocket sliding door with Free jamb

A_Modulo / Panel - B_Luce netta falsotelaio / Subframe measurement

a4 |3

LAND

A212
B 215

B_210

i i
B 70/80/90

A71,5/81,5/915

A_209,2/209,5







PORTA BATTENTE / SWING DOORLAND

STIPITE / JAMBTRIPLE

STRUTTURA / STRUCTURE BR MATT SATINED BRONZE
PANNELLI/ PANELS U3 BRONZE ON SILVER BASE
INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT OA BRASS FUSION

Natural .o ccoc

I lusso si unisce a materiali naturali. Il sughero viene animato da fondi e riflessi metallizza-
1i, dagli effetti cangianti, sofisticati ed imprevedibili e si dispiega con maestria sulle pareti:
una finitura scintillante tessuta manualmente.

Luxury combines with natural materials. Cork is made interesting with metal bases and
reflections, with sophisticated and unexpected irridescent effects, that unfold masterfully
on the walls: a glittering finish resulting from a handcrafted process.

Pockolub o6beanHsieTcst ¢ HaTypanbHbiMi MaTepuanamu. Mpobka OXMBASIETCS MeTaniuau-
POBaHHbIMM hoHaMK W OTOMEcKam, NepenuBYaTLIMK, YTOHYEHHbIMU W HEMPeACKa3yeMbIMM
adpheKTamm 1 MCKYCHO pacnonaraeTcs Ha CTeHax: CBepKaloLLast OTAENKa, COTKaHHas BPYYHYHO.

U1 MARRONE BASE ORO U2 MARRONE BASE U3 BRONZO BASE
U1 Brown on gold base ARGENTO ARGENTO
U2 Brown on silver base U3 Bronze on silver base
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PORTA BATTENTE / SWING DOOR LAND - : -

STIPITE / JAMB FILOMURO F .

STRUTTURA / STRUCTURE 1 BRIGHT ALUMINIUM
PANNELLI/ PANELS 02 P.9 CAT. "COCCO SUEDE" 2311
INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT MG BARDIGLIO,NUVOLATO MARBLE
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e ' BOISERIE CON CONTENITORI / BOISERIE AND WALL UN/TLAND
— i PROFILI / END TRIM BR MATT SATINED BRONZE
PANNELLI / PANELSLS GLOSSY EBONY + RG P.3 CAT. "SUEDE" 08051






Finiture Land / Land sample finishes

Struttura e stipite in alluminio / Aluminium structure and jamb

N

PL PLATINO BR BRONZO CH ORO 0C ORO 12 ELETTROCOLORE 11 ALLUMINIO GB BIANCO AN ELETTROCOLORE AM ELETTROCOLORE
OPACO SATINATO OPACO  CHAMPAGNE BRILLANTE MORO BRILLANTE  BRILLANTE LUCIDO NERO OPACO MORO OPACO
PL Matt platinum ~ BR Matt Satined BRILLANTE 0C Bright gold 12 Bright 11 Bright GB Glossy white AN Matt AM Matt
Bronze CH Champagne electrocolour dark  aluminium electrocolour black electrocolour dark
bright gold brown brown

Pannelli in sughero / Panels with cork

U1 MARRONE U2 MARRONE U3 BRONZO BASE
BASE ORO BASE ARGENTO ARGENTO

U1 Brown on gold U2 Brown on silver U3 Bronze on silver
base base base

Pannelli in specchio / Panels with mirror

'k b

h

Pannelli in vetro riflettente / Panels with reflective glass

.‘

SP SPECCHIO SB SPECCHIO FU SPECCHIO SS STOP SOL SG STOP SOL
NATURALE BRONZO FUME BRONZO GREY
SP Mirror SB Bronze mirror FU Smoky mirror SS Stop Sol bronze  SG Stop Sol grey

Pannelli in essenza legno / Panels with wooden veneer

L0 SUCUPIRA L6 EBANO L3 NOCE L9 SUCUPIRA L5 EBANO OPACO L2 NOCE

LUXURY LUCIDO  LUCIDO CANALETTO LUXURY OPACO L5 Matt ebony CANALETTO

L0 Glossy Luxory L6 Glossy ebony LUCIDO L9 Matt Luxory OPACO

Sucupira L3 Glossy Sucupira L2 Matt Canaletto
Canaletto Walnut Walnut

Pannelli e inserti maniglia in vetro temperato verniciato lucido / Panels and handle insert with glossy lacquered tempered glass

ERN
-

BL BIANCO CP CANAPA 0Y CORDA TT TORTORA FF CAFFE MK MOKA PR PRUGNA GC GRIGIO GP GRIGIO

BL White CP Canapa 0Y Rope TT Turtle dove FF Coffee MK Moka PR Prune CEMENTO PIOMBO

GC Cement grey GP Lead grey

Pannelli in vetro trasparente / Panels with transparent glass

FD DARK FUME
TEMPERATO
FD Tempered Dark smoky

GN GRANITO GA GRIGIO NI BLU NOTTE NL NERO
GN Granite ARDESIA GA Night blue NL Black
GA Slate grey



...a richiesta dal campionario pelli Loveluxe
...on request from Loveluxe leather sample box

Pannelli e inserti maniglia in camoscio cat. "Suede Cocco', pelle cat. "Cocco Deluxe" e "Cocco Special' / Panels and handle insert with suede cat. "Suede Cocco", leather cat. "Cocco Deluxe" and "Cocco Special'

Ea = :‘:)"}"
;n*“} <
= g
, Y kﬁ ’
=1l i
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01 P.9 SUEDE 02 P.9 SUEDE 03 P.9 SUEDE T1 P.9 SUEDE T2P9 T3 P.9 SUEDE
COCCO CIPRIA COCCO TORTORA  COCCO TESTADI  TRECCIACIPRIA  SUEDE TRECCIA ~ TRECCIA TESTA DI
2120 2311 MORO 23085 1120 TORTORA 1311 MORO 13085

01 P.9 Suede 02 P.9 Suede 03 P.9 Suede T1 P.9 Suede T2 P.9 Suede T3 P.9 Suede
Cocco powder Cocco turtle dove  Cocco dark brown  Treccia powder Treccia turtle dove  Treccia dark brown
2120 2311 23085 1120 1311 13085

Pannelli e inserti maniglia in pelle cat. "Nabuck' / Panels and handle insert with leather cat. "Nabuck"

s
g _.'-v

YR
e |

N1 P.9 NABUCK N2 P.9 NABUCK N3 P.9 NABUCK N4 P.9 NABUCK N5 P.9 NABUCK N6 P.9 NABUCK N7 P.9 NABUCK N8 P.9 NABUCK

CIPRIA 8011 SABBIA 8012 FANGO 8013 CASTANO 8014 TESTA DI MORO TORTORA 8010 GHIACCIO 8021 BLU 8016

N1 P.9 Nabuck N2 P.9 Nabuck N3 P.9 Nabuck N4 P.9 Nabuck 8015 N6 P.9 Nabuck N7 P.9 Nabuck N8 P.9 Nabuck

powder 8011 sand 8012 mud 8013 chestnut brown N5 P.9 Nabuck turtle dove 8010 ice 8021 blue 8016
8014 dark brown 8015

Pannelli e inserti maniglia in pelle lucida cat. "Supreme" / Panels and handle insert with glossy leather cat. "Supreme"

= T
e
B

§1P.6 SUPREME  S2 P.6 SUPREME ~ S3 P.6 SUPREME ~ S4 P.6 SUPREME  S5P.6 SUPREME  S6 P.6 SUPREME

LATTE 1015 SABBIA 1013 SUGHERO 1010 MOGANO 1001 CASTAGNO 1002 MORO 1004
S1P.6 Supreme S2 P.6 Supreme S3 P.6 Supreme S4 P.6 Supreme S5 P.6 Supreme S6 P.6 Supreme
milk 1015 sand 1013 Cork 1010 mahogany 1001 chestnut 1002 dark brown 1004

Pannelli e inserti maniglia in pelle opaca cat. "Lusso" / Panels and handle insert with matt leather cat. "Lusso"

P1P.3LUSSO P4 P.3 LUSSO P3 P.3LUSSO P2 LUSSO

BIANCO 02 DESERT 03 MARRONE 08 NERO 11
P1P.3 Lusso P4 P.3 Lusso P3 P.3 Lusso P2 P.3 Lusso
white 02 desert 03 brown 08 black 11

Pannelli e inserti maniglia camoscio cat. "Suede" / Panels and handle insert with suede cat. "Suede"

C3 P.3 SUEDE C6 P.3 SUEDE C4 P.3 SUEDE C5 P.3 SUEDE C8 P.3 SUEDE C7 P.3 SUEDE RG P.3 SUEDE C9 P.3 SUEDE C1P.3 SUEDE G2 P.3 SUEDE

CIPRIA 120 SABBIA 0111 TORTORA 311 TESTADIMORO  GRIGIO GHIACCIO  GRIGIO 1011 ROYAL GREY BLU 714 NERO 811 AZZURRO 719
C3 P.3 Suede C6 P.3 Suede sand  C4 P.3 Suede turtle 3085 08085 C7 P.3 Suede grey 08051 C9 P.3 Suede C1 P.3 Suede C2 P.3 Suede light
powder 120 0111 dove 311 C5 P.3 Suede dark C8 P.3 Suede ice 1011 RG P.3 Suede blue 714 black 811 blue 719

brown 3085 grey 08085 Royal Grey 08051
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Maniglia Land / Land handle

r

Serratura magnetica. Chiusura semplice, con nottolino o con chiave / Magnetic lock. Simple closure, with latch or key.

Finitura struttura maniglia / Handle structure finish

PL PLATINO OPACO BR BRONZO SATINATO OPACO CH ORO CHAMPAGNE BRILLANTE 0C ORO BRILLANTE 12 ELETTROCOLORE MORO BRILLANTE
PL Matt platinum BR Matt Satined Bronze CH Champagne bright gold 0C Bright gold 12 Bright electrocolour dark brown

AN ELETTROCOLORE NERO OPACO AT CROMATA NATURALE GB BIANCO LUCIDO AM ELETTROCOLORE MORO OPACO
AN Matt electrocolour black AT Natural chrome GB Glossy white AM Matt electrocolour dark brown



Inserti speciali maniglia / Special handle inserts

Gli inserti possono essere nella medesima finitura dell'anta o nelle sottoelencate finiture speciali / Inserts can be in the same finish of the panel or as per the special finishes listed below

Inserto marmo / Marble insert

EKEMPERADOR  CG CALACATTA PN PALISSANDRO

DARK GOLD ONICIATO

EK Emperador Dark CG Calacatta Gold PN Shale rosewood PB Agatha Black
marble

Inserto onice / Onyx insert

[+
T

=
k

0B ONICE BIANCO OV ONICE VERDE Ol ONICE AVORIO
0B White onyx OV Green onyx Ol Ivory onyx

Inserto in fusione / Fusion insert

0A FUSIONE FC FUSIONE

OTTONE ALLUMINIO

OA Brass fusion CROMATO
FC Chromed

aluminium fusion

SW SILVER WAVE  ED ELEGANT FR FRAPPUCCINO  BA BARDIGLIO RV ROSSO

NUVOLATO LEVANTO
BA Bardiglio RV Rosso Levanto
Nuvolato
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LANUS
Inimitable /;/s.,/

lanus & un programma mutevole, riflette i luoghi e le atmosfere, cambia natura, raccoglie
le suggestioni di tanti mondi possibili, ne accetta i contrasti e li trasforma in un insieme
elegante e calibrato. Ha, alla propria origine, un concept forte e determinato che lo porta
ad essere essenziale ed al tempo stesso, per complessita e sicurezza di linguaggio,
esuberante, ricco, sontuoso. lanus decodifica il gusto contemporaneo e cosmopolita e lo
ricompone, senza mezzi termini o indecisioni, in un insieme di colori e materiali preziosi in
un’unica, esclusiva, inimitabile idea di lifestyle.

lanus is a versatile system that reflects the places and atmospheres it occupies, then

changes its character, taking its cues from many possible worlds, accepts their dif-
ferences and blends them into an elegant and balanced whole. It springs from a bold,
original concept that lends it an essential and, at the same time exuberant, opulent, and
sumptuous feel - thanks to the complexity and confidence of its architectural language.
lanus translates contemporary, cosmopolitan taste in unequivocal and well-defined terms
through a combination of colors and precious materials, producing a unique, exclusive,
unrivalled lifestyle concept.

lanus - 3TO M3MEH4MBLIA NPOEKT, KOTOPbIA OTPAXaeT MeCTa M OKPYXXEHUe, MEHSeT CBOi
XapakTep, 06beAMHSET 04aPOBaHUE MHOYXECTBA BO3MOXHbIX MUPOB, MPUHUMAET WX KOHTPACTbI
11 Pe06Pa3yeT WX B ANEraHTHbI 1 rapMOHNYHbIA aHCaM6b. B 0CHOBE NPOeKTa NEXUT CunbHas
11 YeTKas KOHLeNLys, NpuaaroLas emy CTPOroCTb, HO B TO XK BPEMS MbILLHOCTb, 60raTcTBo
1 BEAMKonenue, fOCTUraeMble 6naroaapst CNoXHOM 1 yBepeHHoN (opMe Bbipaxerns. lanus
paciundpoBbIBaET COBPEMEHHbIA KOCMOMONMTUYECKUA BKYC W PELUMTENbHO W YBEPEHHO
npeo6pasyeT ero B aHcambib U3 OTTEHKOB M LIEHHbIX MaTepuasnos, co3[aBas YHUKambHyH,
9KCKIHO3MBHYHO, HEMOAPAXKAEMYHO AEHD CTUNS SKU3HU.
















REVOL! / SLIDING PANELS IANUS
RA / STRUCTURE OC BRIGHT GOLD ALUMINIUM




Max cm 120

g ————

Max
cm 2815

INSERTO
Insert

Max cm 120

. 
_‘__—_‘_____—‘_'_'_'—-—n.

65 | @

Max
cm 281,5

VANO MANIGLIA CM 0,7
Handle cm 0,7

SPESSORE PANNELLO CM 0,4
Panel thickness cm 0,4

Max cm 120

Max
cm281,5

IANUS









MODULI'SCORREVOLI / SLIDING PANELS IANUS

STRUTTURA / STRUCTURE GB GLOSSY WHITE ALUMINIUM

PANNELLI / PANELS BL GLOSSY LACQUERED TEMPERED WHITE GLASS
INSERTIMANIGLIA / HANDLE INSERTOV GREEN ONYX
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MODULI SCORREVOLI / SLIDING PANELS IANUS

STHUT[URA/ STRUCTURE BRIGHT ALUMINIUM

PANNELLI / PANELS SG-STOP SOL GREY
NIGLIAZH A

IANUS



Sistemi di scorrimento / Sliding systems

Travi di scorrimento ad incasso a soffitto a 1 via
One way ceiling built-in sliding rails

Travi di scorrimento a soffitto con mascherina 1 via
One way ceiling sliding rails with visible closing cover

-
n

=

Travi di scorrimento ad incasso a soffitto a 2 vie
Two way ceiling built-in sliding rails

Travi di scorrimento a soffitto con mascherina 2 vie
Two way ceiling sliding rails with visible closing cover

Travi di scorrimento ad incasso a soffitto a 3 vie
Three way ceiling built-in sliding rails

Travi di scorrimento a soffitto con mascherina 3 vie
Three way ceiling sliding rails with visible closing cover

92 92
365
2
| 91 . 91 \
. 180 .
2, ; : NN,
' 92 92 92 '
272
0 ¢
| 91 91 . 91 91
360
2
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' 92 92 92 '
272



Travi di scorrimento a parete con mascherina 1 via
One way wall sliding rails with visible closing cover

Travi di scorrimento a parete con mascherina 2 vie
Two way wall sliding rails with visible closing cover

Travi di scorrimento a parete ad incasso 1 via
One way wall built-in sliding rails

Travi di scorrimento a parete ad incasso 2 vie
Two way wall built-in sliding rails
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- MODULI SCORREVOLI A SCOMPARSA / POCKET SLIDING PANELS 1ANUS

: STRUTTURA / STRUCTURE 12 BRIGHT ELECTROC RKBROWNALUMINUM  ©
- i P S

 PANNELLI/ PANELSZ1 "CRISTAL Sl
. INSERTI MANIGLIA/ HANDLE INSERT O BRASS FUSION 2 g 5.y
¥y ¢ RTINS




Cristal Rain /2.

Per il sistema lanus ¢ stata sviluppata una decorazione esclusiva: "Cristal Rain".
Una creazione unica, che amplia I'alto contenuto decorativo e crea un valore aggiunto al
sistema lanus.

The exclusive decorative element “Cristal Rain" was created for the lanus system.
The unique design takes decoration to a new level and creates added value for the lanus
system.

[ns cuctemb! lanus 6bin paspaboTaH aKkCcKto3uBHbIA Aekop «Cristal Rain». 310 yHukanbHoe
TBOpeHue ycunusaet Bb\COKOﬂeKOpHTMBHbM XapakTep CUCTEMbI lanus u noA4vepknBaeT ee

Kpacory.




PORTA BATTENTE / SWING DOOR IANUS
STIPITE / JAMB RELIEF

STRUTTURA / STRUCTURE BR MATT SATINED BRONZE
PANNELLI / PANELS SS STOP SOL BRONZE

INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERTRG P.3 CAT. "SUEDE" 08051
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ra dei particolari sara la nostra base per gli scenari che avete sempre
il delicatissimo accostamento dell'alluminio Oro Champagne con la pelle
ipria.

ating attention to detail is our basis for the rooms that you have always dreamed
as the combination of Champagne Gold aluminium with powder coloured Suede

BUTENbHOE BHUMAHWE K JeTansiM CTaHeT OCHOBOW ANsi CO3AaHNs CLEHapuUeB, O KOTOPbIX
BCErja Meytanu, Takux Kak HeXHOe COYeTaHue amoMUHWS B OTAENKE 3050TO OTTEHKA
aMMaHCKOro ¢ Koxxen Suede nyApoBoro useTa.
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PORTA BATTENTE / SWING DOOR IANUS + BOISERIE ENDLESS
STIPITE / JAMB RELIEF

RA / STRUCTURE CH CHAMPAGNE BRIGHT GOLD ALUMINIUM
PANNELLI/ PANELS C3 P.3 CAT. "SUEDE" 120

INSERT| MANIGLIA / HANDLE INSERT FR FRAPPUCCINO MARBLE
NDLESS / ENDLESS BOISERIET1 P.9 CAT. "SUEDE TRECCIA" 1120
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1
RTA BATTENTE / SWING DOORIANUS |
PITE / JAVB RELIEF |
RUTTURA / STRUCTURECH CHAMPAGNE BRIGHT GOLD ALUMINIUM
NELLI / PANELS FU SMOKY MIRROR
RTI MANIGLIA/ HANDLE INSERTRG P.3 CAT. "SUEDE" 08051

IANUS
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- 3 . PORTA BATTENTE / SWING DOORIA
\ STIPITE/ JAMBREL
STRUTTURA / STRUCTURE GB GLOSSY WHITE AL

PAI\!\IELLI / PANELS BL GLOSSY LACQUERED TEMPERED WHI
P4l TWIANIGLIA/ HANDLE INSERT OV GREE!
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S P /4
STRUTTURA/ STRUCTL
PANNELLI / PANELS FD DARK FUME -
INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT OA BRASS FUSION -







94

PORTA BATTENTE / SWING DOOR IANUS

STIPITE / JAMB RELIEF

STRUTTURA / STRUCTURE 12 BRIGHT ELECTROCOLOUR DARK BROWN ALUMINIUM
PANNELLI / PANELS S6 P.6 CAT. "SUPREME" 1004

INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT FR FRAPPUCCINO MARBLE

BOISERIE / BOISERIE HERITAGE
STRUTTURA / STRUCTURE DARK STAINED MAHOGANY









WING DOORI

TURE BRI
SSG STOP SOL
HANDLE INSEH

IANUS

Usepssicrattyy

I idabilita e funzionalita "user-friendly", si percepi imenti,
I'accuratezza degli assemblaggi, nel sapiente accos ogici a

ateriali naturali. .
IReliability and "user-friendly" functionality can be s t, precision

assembly, and skillful blending of technological ai

HagexHocTb 1 yRo6Hast thyHKUMOHANbHOCTb YyBCTB ] Wi, B akkypat-
HOCTY MOHT@>Xa, B YMENOM COYETAHUM TEXHONOrMYe puasnos.















Porta battente / Swing door

Porta battente con stipite Relief / Swing door with Relief jamb

Porta battente con stipite Filomuro / Swing door with Filomuro jamb

A_Modulo / Panel - B_Luce netta falsotelaio / Subframe measurement - E'_Ingombro per riduzione spessore vano esterno / Dimensions for reducing the thickness of the external subframe

S AT73,3/833/933

B 79/89/99

i

/ _HE 7

A _63,3x2 /73,3x2 / 83,3x2 / 93,3x2

B 133/153/173/193

/210,7
B 215/274,8

A211

E1.84,2/94,2/104,2

e A73,3/833/933

B 79/89/99

E1.137,9/157,9/177,9/197,9

&
.

B 215/274.8

A_211/270,7




Porta scorrevole a scomparsa / Pocket sliding door

AT2/82/9

B_74,5/84,5/94,5

A212
B 215

R 72472 / 82482 / 92492

B_144/164/184

IANUS

Porta scorrevole a scomparsa con stipite Relief / Pocket sliding door with Relief jamb

B_70/80/90

A 71,5/81,5/91,5

A_209,2/209,5

e

13— 3

B 140/160/180

AT1I54T15/81,56805/91,64005 i
4

Porta scorrevole a scomparsa con stipite Free / Pocket sliding door with Free jamb

A_Modulo / Panel - B_Luce netta falsotelaio / Subframe measurement
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MODULI SCORREVOLI A SCOMPARSA / POCKET SLIDING PANELS IANUS + BOISERIE ENDLESS

STRUTTURA/ STRUCTURE OC BRIGHT GOLD ALUMINIUM
PANNELLI / PANELS C4 P.3 CAT. "SUEDE" 311 i
INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT FR FRAPPUCCINO MARBLE \ l

]



Porta bidirezionale / Bi-directional door

@ Porta battente bi-direzionale / Bi-directional swing door

leather [

A_210
B 214,5

-+

B 859/959/1059

| o

A _Modulo/ Panel - B_Luce netta falsotelaio / Subframe measurement



=====







PORTA BATTENTE BIDIREZIONALE / BI-DIRECTIONAL SWING DOOR IANUS
STRUTTURA / STRUCTURE 1 BRIGHT ALUMINIUM

PANNELLI/ PANELSTT GLOSSY LACQUERED TEMPERED TURTLE DOVE GLASS
INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT G4 P.3 SUEDE CAT. "SUEDE" 311

IANUS









Finiture lanus / lanus sample finishes

Struttura e stipite in alluminio / Aluminium structure and jamb

o

PL PLATINO BR BRONZO CH ORO 0C ORO 12 ELETTROCOLORE 11 ALLUMINIO GB BIANCO AN ELETTROCOLORE AM ELETTROCOLORE
OPACO SATINATO OPACO CHAMPAGNE BRILLANTE MORO BRILLANTE BRILLANTE LUCIDO NERO OPACO MORO OPACO
PL Matt platinum  BR Matt Satined BRILLANTE 0C Bright gold 12 Bright 11 Bright GB Glossy white AN Matt AM Matt
Bronze CH Champagne electrocolour dark ~ aluminium electrocolour black electrocolour dark
bright gold brown brown
Pannelli in vetro riflettente / Panels with reflective glass Pannelli in vetro trasparente / Panels with transparent glass

SS STOP SOL SG STOP SOL FD DARK FUME
BRONZO GREY TEMPERATO
SS Stop Sol bronze  SG Stop Sol grey FD Tempered Dark smoky
Pannelli in specchio decorato / Panels with decorated mirrors Pannelli in specchio / Panels with mirrors
” ~ ‘ “
71 CRISTAL RAIN F1 CRISTAL RAIN FUME SP SPECCHIO SB SPECCHIO FU SPECCHIO AA SPECCHIO AF SPECCHIO _
BRONZO F1 Cristal rain smoky NATURALE BRONZO FUME ACIDATO BRONZO  ACIDATO FUME
71 Cristal rain bronze SP Mirror SB Bronze mirror  FU Smoky mirror  AA Frosted bronze  AF Frosted smoky
mirror mirror
Pannelli in vetro verniciato decorato "Cristal Rain" / Panels with "Cristal Rain" decorated lacquered glass
D1 BIANCO D5 CANAPA D3 CORDA D8 TORTORA D9 CAFFE D4 MOKA DN PRUGNA D7 GRIGIO DI GRIGIO DQ GRANITO D6 GRIGIO DHBLUNOTTE D2 NERO
D1 White D5 Canapa D3 Rope D8 Turtle dove D9 Coffee D4 Moka DN Prune CEMENTO PIOMBO DQ Granite ARDESIA DH Night blue D2 Black
D7 Cement grey DI Lead grey D6 Slate grey

Pannelli e inserti maniglia in vetro temperato verniciato lucido / Panels and handle insert with glossy lacquered tempered glass

“EEA 20N

BL BIANCO CP CANAPA 0Y CORDA TT TORTORA FF CAFFE MK MOKA PR PRUGNA GC GRIGIO GP GRIGIO GN GRANITO GA GRIGIO NI BLU NOTTE NL NERO
BL White CP Canapa 0Y Rope TT Turtle dove FF Coffee MK Moka PR Prune CEMENTO PIOMBO GN Granite ARDESIA GA Night blue NL Black
GC Cement grey GP Lead grey GA Slate grey



...a richiesta dal campionario pelli Loveluxe

...on request from Loveluxe leather sample box

Pannelli e inserti maniglia in camoscio cat. "Suede Cocco" / Panels and handle insert with suede cat. "Suede Cocco"

01P.9 SUEDE 02 P.9 SUEDE 03 P.9 SUEDE
COCCO CIPRIA COCCO TORTORA  COCCO TESTA DI

2120 2311 MORO 23085
01P.9 Suede 02 P.9 Suede 03 P.9 Suede
Cocco powder Cocco turtle dove  Cocco dark brown
2120 2311 23085

Pannelli e inserti maniglia in pelle lucida cat. "Supreme" / Panels and handle insert with glossy leather cat. "Supreme'’

S1P.6 SUPREME S2P.6 SUPREME  S3P.6 SUPREME 5S4 P.6 SUPREME S5 P.6 SUPREME  S6 P.6 SUPREME

LATTE 1015 SABBIA 1013 SUGHERO 1010~ MOGANO 1001 CASTAGNO 1002 MORO 1004
S1P.6 Supreme S2 P.6 Supreme S3 P.6 Supreme S4 P.6 Supreme S5 P.6 Supreme S6 P.6 Supreme
milk 1015 sand 1013 Cork 1010 mahogany 1001 chestnut 1002 dark brown 1004

Pannelli e inserti maniglia in pelle opaca cat. "Lusso" / Panels and handle insert with matt leather cat. "Lusso"

P1P.3LUSSO P4 P.3 LUSSO P3 P.3 LUSSO P2 LUSSO

BIANCO 02 DESERT 03 MARRONE 08 NERO 11
P1P.3 Lusso P4 P.3 Lusso P3 P.3 Lusso P2 P.3 Lusso
white 02 desert 03 brown 08 black 11

Pannelli e inserti maniglia camoscio cat. "Suede" / Panels and handle insert with suede cat. "Suede"

C3 P.3 SUEDE C6 P.3 SUEDE C4 P.3 SUEDE C5 P.3 SUEDE C8 P.3 SUEDE C7 P.3 SUEDE RG P.3 SUEDE C9 P.3 SUEDE C1P.3 SUEDE

CIPRIA 120 SABBIA 0111 TORTORA 311 TESTADIMORO  GRIGIO GHIACCIO  GRIGIO 1011 ROYAL GREY BLU 714 NERO 811

C3 P.3 Suede C6 P.3 Suede sand G4 P.3 Suede turtle 3085 08085 C7 P.3 Suede grey 08051 C9 P.3 Suede C1P.3 Suede

powder 120 0111 dove 311 G5 P.3 Suede dark C8 P.3 Suedeice 1011 RG P.3 Suede blue 714 black 811
brown 3085 grey 08085 Royal Grey 08051
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C2 P.3 SUEDE
AZZURRO 719

(2 P.3 Suede light
blue 719

IANUS



Maniglia lanus / lanus handle

Serratura magnetica. Chiusura semplice, con nottolino o con chiave / Magnetic lock. Simple closure, with latch or key.

Finitura struttura maniglia / Handle structure finish

PL PLATINO OPACO BR BRONZO SATINATO OPACO CH ORO CHAMPAGNE BRILLANTE 0C ORO BRILLANTE 12 ELETTROCOLORE MORO BRILLANTE
PL Matt platinum BR Matt Satined Bronze CH Champagne bright gold 0C Bright gold 12 Bright electrocolour dark brown

AN ELETTROCOLORE NERO OPACO AT CROMATA NATURALE GB BIANCO LUCIDO AM ELETTROCOLORE MORO OPACO
AN Matt electrocolour black AT Natural chrome GB Glossy white AM Matt electrocolour dark brown



Inserti speciali maniglia / Special handle inserts

Gli inserti possono essere nella medesima finitura dell'anta o nelle sottoelencate finiture speciali / Inserts can be in the same finish of the panel or as per the special finishes listed below

Inserto marmo / Marble insert

EKEMPERADOR  CG CALACATTA PN PALISSANDRO  PB AGATHA SW SILVER WAVE
DARK GOLD ONICIATO BLACK SW Silver Wave
EK Emperador Dark CG Calacatta Gold PN Shale rosewood PB Agatha Black

marble

Inserto onice / Onyx insert

i
k

0B ONICE BIANCO OV ONICE VERDE Ol ONICE AVORIO
0B White onyx OV Green onyx Ol Ivory onyx

Inserto in fusione / Fusion insert

0A FUSIONE FC FUSIONE

OTTONE ALLUMINIO

OA Brass fusion CROMATO
FC Chromed

aluminium fusion

ED ELEGANT FR FRAPPUCCINO  BA BARDIGLIO RV ROSSO

BROWN FR Frappuccino NUVOLATO LEVANTO

ED Elegant Brown BA Bardiglio RV Rosso Levanto
Nuvolato

Inserti in pelle cat. "Cocco Deluxe" e "Cocco Special" / Insert in leather cat. "Cocco Deluxe" and "Cocco Special'

K1 P.18 COCCO K2 P.18 COCCO K3P.18 KS P.15 SPECIAL
DELUXE AVORIO  DELUXE TESTADI  COCCO DELUXE ~ COCCO 105
848 MORO 748 ANTRACITE 746 KS P.15 Special

K1 P.18 Cocco K2 P.18 Cocco K3 P.18 Cocco Cocco 105
Deluxe ivory 848 Deluxe Dark Brown Deluxe Charcoal
748 746
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HIEADBINE
Personally W

Headline & una collezione di porte nata per superare i limiti comunemente imposti dalla
produzione seriale. Non & un prodotto di massa ed & molto vicino all’edizione limitata,
una linea di alta gamma rivolta ad un pubblico aggiornato e consapevole, in grado di
leggere la cura artigianale dei dettagli tipica del "Made in Italy" e, soprattutto, capace di
"scegliere”. Il vero protagonista & dunque I'acquirente, cioé colui che attingendo alla ricca
gamma di possibilita offerte dalla combinazione tra decori esclusivi, essenze pregiate ed
altri materiali quali acciaio e vetri, diventa parte attiva nel processo creativo che portera
alla definizione di un suo stile unico e individuale: "Personally designed".

Headline is a collection of doors designed to overcome the limitations imposed by mass
production. Far from an ‘assembly line’ product, this collection is much closer to a limited
edition, a top-of-the-line serie for the savvy client who appreciates the craftsmanship and
detailing typical of ‘made in Italy" products, and above all, capable of making choices.
The client, rather than the product, is at the center of this collection: selecting from the
wide range of choices offered by the exclusive decorations, the valuable woods, and other
materials such as steel and glass. The client actively participates in the creative process,
leading to the definition of a unique and personal style: "Personally designed".

Konnexuns nsepeit Headline copana, 4to6bl 060/ATI OrpaHnyeHms, 06bI4HO HakNazblBaemble
CEpUHbIM NPOM3BOACTBOM. OTO HE MaccoBasi MPOAYKLMS, OHA cKopee 6nuxe K MpodyKLvn
OrpaHN4eHHOro Tpaxa. dTa KonmekLmsi BbICOKOro YPoBHS 6bina 3afymaHa Ans COBPEMEHHbIX
TIHOAEN, YMEIOLMX LIEHUTb CBOCTBEHHbIE UTATbSIHCKOMY NPOM3BOACTBY BbICOKOE KAayecTBO U
aKkypaTHOCTb 06paboTku AeTanei 1, camoe rnaBHOE, YMEIOLLUMX «BblGupaTh». Takium 06pas3om,
TMaBHbIM AEMCTBYIOLLMM NIMLIOM CTAHOBMTCS MOKyNaTenb, KOTOPbIA, Bblbupas 13 GoraTeiero
ACCOPTUMEHTa BO3MOXXHbIX KOM6VIHaL|VIﬁ OKCK/MO3MBHbBIX [EKOPATUBHBIX ueTaneﬁ, LIEHHbIX
Mopoa Aepesa W ApYrux MaTepuanos, Takvx Kak CTanb U CTEKNO, CaM MPUHUMAET aKTUBHOE
y4acTve B TBOPYECKOM MPOLIECCE, Pe3ynbTaToM KOTOPOro CTaHOBUTCS CO3fAaHUE CBOEro cob-
CTBEHHOrO 1 HenosTOpUMOro cTuns «Personally designed».

HEADLINE
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MODULI SCORREVOLI / SLIDING PANELS HEADLINE

STRUTTURA / STRUCTURE PL MATT PLATINUM ALUMINIUM

PANNELLI / PANELS OY GLOSSY LACQUERED TEMPERED ROPE GLASS
FASCIA / STRIPE P.22 MONROVIA 03 (LOVELUXE)
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MODULI SCORREVOLI / SLIDING PANELS HEADLINE

STRUTTURA/ STRUCTURE PL MATT PLATINUM ALUMINIUM

PANNELLI / PANELS OY GLOSSY LACQUERED TEMPERED ROPE GLASS

FASCIA / STRIPE T2 P.9 CAT. "SUEDE TECCIA" 1311 AND P.22 HEXAGON 30 (LOVELUXE)




HEADLINE

line mpepocTaBnseT CBOMM
BKYCYy HEOOblYHble W 3KC-
S BaXHENLUMM 3NIEMEHTOM







MODULI SCORREVOLI / SLIDING PANELS HEADLINE

STRUTTURA/ STRUCTURE AN MATT ELECTROCOLOUR BLACK

PANNELL! / PANELS NL GLOSSY LACQUERED TEMPERED BLACK GLASS
FASCIA / STRIPE P.22 MONROVIA 01 AND P.22 HEXAGON 10 (LOVELUXE)







HEADLINE

i
3 *@Q oro Plana lnlemnrs®

A
v " ‘_.'_L " P!i:ff rendere unica Ia ptopna casa oltre i divani e i complementi Loveluxe anche le porte

A ok T ~ Alluminium Chic vestono i tessuti Loro Piana Interiors®. Cashmere e pregiate lane meri- "
i - A ~ nos si fondono con lino o seta, creando rivestimenti ideali per la realizzazione di decori. . -
" . - lLacaratteristica fascia centrale, che determina lo stile Headline, diventa cosi un esclusivo

dettaglio che conferisce originalita e ricchezza alla pona | tessuti sono declinati in diverse

J'
}
[

. # \ vetro con il velour dell’ elegante inserto.

i The Made in ltaly industry is strictly correlated with Tallor Made a
- products and for this reason the new collection has a
matenals As if the

and fine materials purchased in the countries of origin, and then processed in Italy with
rigorous supervision of every production phase.

[ins npuaaHms fOMY YHUKanbHOCTH, KpOME AnBaHOB 1 akceccyapos Loveluxe, Asepy Alluminium

Chic Toxe obnavatotcs B Tkakm Loro Piana Interiors®. Katwemup 1 LieHHas LepcTb MepuHoca

CNMBAIOTCS CO NIbHOM WAW LIENKOM, CO3AaBas MAeanbHble NOKPbITUS ANS peann3aunn Aekopa.

XapakTepHas LeHTpanbHas nonoca, onpefensiowas ctunb Headline, craHoBuTCS aKCKIT0-

i 31BHON [eTanblo, KOTOpas MPUAAET ABEPU OPUrMHANBHOCTL W MbIWHOCTb. McnonbaytoTtes
y TKaHW C Pa3NMYHON TEKCTYPOM, OAHOTOHHBIE UMW B MOJOCKY, @ BbIGPAHHbIE LiBETA NO3BONSIOT
rapMOHIN4HO COYETaTb rNaAKyHo MOBEPXHOCTL CTekNa ¢ 6apXxaTUCTOCTbIO AMEraHTHO BCTaBKM.




MODULI SCORREVOLI / SLIDING PANELS HEADLINE

STRUTTURA/ STRUCTURE PL MATT PLATINUM ALUMINIUM

PANNELLI / PANELS OY GLOSSY LACQUERED TEMPERED ROPE GLASS

FASCIA / STRIPE WS CASHMERE LORO PIANA INTERIORS LADAKH 01 AND WS CASHMERE LORO PIANA INTERIORS DANDY 101 (LOVELUXE)
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HEADLINE

OLT/ SLIDING PANELS HEADLINE
TRUCTURE AM MATT ELECTROCOLOUR DARK BROWN ALUMINIUM
NELLI/ PANELS FF GLOSSY LACQUERED TEMPERED COFFEE GLASS
FASCIA / STRIPE WS CASHMERE LORO PIANA INTERIORS DANDY 102 (LOVELUXE)



More and more o/

Il vetro rappresenta un materiale assolutamente unico nel’ambito delle porte per interni
ed, abbinato a diversi materiali come per esempio il cashmere testa di moro con il vetro
temperato color caffe, pud creare giochi e stili differenti per ogni gusto. La particolarita dei
vetri laccati & la loro capacita di amplificare la sensazione spaziale degli interni, creando
un esclusivo effetto di profondita grazie alla superficie riflettente. | vetri laccati sono
disponibili in finitura lucida e opaca in 13 tinte differenti.

Glass is an absolutely unique material for interior doors and, combined with various
material such as dark brown cashmere and coffee colour tempered glass, can create
different effects and styles designed to meet every taste. The main feature of lacquered
glass is amplifying the spatial sensation of interiors, creating an exclusive effect of depth
as the result of the reflective surface. Lacquered glass is available in both glossy and matt
finishes in 13 different shades.

CTexno npeAcTasnseT co60A abCOMOTHO YHUKANbHbIA MaTepuan B cdiepe MexXKOMHATHbIX
[1BEpelA, KOTOpbIii B PadfnyHbIX COMETaHMSX, KaK, HanpuMep, TEMHO-KOPUIHEBbIA Kalemup 1
3aKaneHHoe CTEKNO KOelHoro LiBeTa, Mo3BonseT cosaaBaTh Pa3HooBpasHbie adhekTbl 1
CTUN Ha Nt060# BKyC. OCOBEHHOCTb NaKMPOBAHHOMO CTEKNA 3aKMKOYAETCs B er0 COCOOHOCTH
BM3yasnbHO PaclUMPATL MPOCTPAHCTBO MHTEPbEPa, CO3AaBas yHUKaNbHbIA S(eEKT rny6uHb!
6narofaps oTpaxatoLLel NoBepxHOCTX. JlakupoBaHHOE CTEKNO NpeanaraeTcs ¢ risHUeBon v
MaToBO! OT/ENKOA B 13 LIBETOBbIX BapUaHTax.
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MODULI SCORREVOLI / SLIDING PANELS|

STRUTTURA / STRUCTURE AM MATT ELECTROCOLOUR DARK BROWN Al
PANNELLI / PANELS FF GLOSSY LACQUERED TEMPERED COF

FASCIA / STRIPE WS CASHMERE LORO PIANA INTERIORS LADAKH 03 (
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MODULI'SCORREVOLI / SLIDING PANELS HEADLINE

STRUTTURA / STRUCTURE AM MATT ELECTROCOLOUR DARK BROWN ALUMINIUM

PANN_E‘ﬂ'_LI /PANELS K2 P.18 CAT. "COCCO DELUXE" 748 + SS STOP SOL BRONZE
/" !*CIA/ STRIPE AD MATT SATINED BRONZE STEEL

HEADLINE
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PANNELLI / PANELS BL GLOSSY LACQUERED TEMPERED WHITE GLASS
FASCIA/ STRIPE G4 P.3 CAT. "SUEDE" 311







MODULI SCORREVOLI / SLIDING PANELS HEADLINE
SIRUTTURA / STRUCTURE AL NATURAL ALUMINIUM
PANNELLI / PANELS ON FROSTED NEUTRAL






Structural profile

—

Max cm 120

Max
cm 281,5

ctm 23,9

cm 84,5

145

cm4,2

SPESSORE PANNELLO CM 0,4
Panel thickness cm 0,4

Max cm 120

—_—

Max
cm 281,5

HEADLINE
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MODULW{ / SLIDING PANELS LINE
STRUTT COLOUR DARK BROWN ALUMINIUM

A

NNELLI d PANELS[\B VIENNA"BRON. RROR
RIPE AR FRUSTEI] BRONZE *&RUR

HEADLINE
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Vienna <.z

Il decoro, espressamente disegnato per Headline, & ottenuto con la parziale satinatura
del vetro. E disponibile nella versione Specchio Bronzo e Fumé oppure nei colori: bianco,
canapa, corda, tortora, caffe, moka, grigio cemento, grigio ardesia, nero...ecc.

The decorative detail, especially designed for Headline, is obtained by partial frosting of
the glass. It is available in versions Bronze Mirror and Smoky or in the following colours:
white, canapa, rope, turtle dove, coffee, moka, cement grey, slate grey, black...

[lexop, co3naHHbli cneunanbHo Ans cucteMbl Headline, nonyyeH nyTem 4acTUYHOrO caTiHu-
poBaHus cTekna. Bo3MoxHble BapuaHTbl: GPOH30BOE 1 AbIMYATOE 3epKano Uiv CrepytoLme
LBeTa: 6€eNblii, KOHOMASHbIA, XONLLOBbIA, CEPO-6EXEBBIN, KOE, MOKKO, CEPbI LIEMEHT, CUHE-
BaTO-CEpbIi, YEPHbIiA...

HEADLINE



BULI SCORREVOLI / SHOINGE
TRUTTURA / STRY

" PANNELLI /A4l
FASCIALS
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MODULI SCORREVOLI / SLIDING PANELS HEADLINE

STRUTTURA / STRUCTURE AN MATT ELECTROCOLOUR BLACK ALUMINIUM
PANNELLI /PANELS V2 BLACK "VIENNA"

FASCIA / STRIPE NL GLOSSY LACQUERED TEMPERED BLACK GLASS

HEADLINE



Sistemi di scorrimento / Sliding systems

Travi di scorrimento ad incasso a soffitto a 1 via
One way ceiling built-in sliding rails

Travi di scorrimento a soffitto con mascherina 1 via
One way ceiling sliding rails with visible closing cover

W
-

Travi di scorrimento ad incasso a soffitto a 2 vie
Two way ceiling built-in sliding rails

Travi di scorrimento a soffitto con mascherina 2 vie
Two way ceiling sliding rails with visible closing cover

Travi di scorrimento ad incasso a soffitto a 3 vie
Three way ceiling built-in sliding rails

Travi di scorrimento a soffitto con mascherina 3 vie
Three way ceiling sliding rails with visible closing cover

R N

365
0 f D)
| 91 . 91 \
180 .
2, ; : NN,
' 92 92 92 '
272
0 ¢
| 91 91 . 91 91
360
2
Y ! 2777
' 92 92 92 '
272



Travi di scorrimento a parete con mascherina 1 via
One way wall sliding rails with visible closing cover

Travi di scorrimento a parete con mascherina 2 vie
Two way wall sliding rails with visible closing cover

Travi di scorrimento a parete ad incasso 1 via
One way wall built-in sliding rails

Travi di scorrimento a parete ad incasso 2 vie
Two way wall built-in sliding rails

155 | @
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At sigre

Le forme sporgendo dal piano di fondo si identificano in un tradizionale bassorilievo,
espressione di arte, cultura e classicita. Realizzazione eseguita artigianalmente in gesso.

The figures that protrude from the bottom are inspired by traditional bas-relief, an expres-
sion of art, culture and classicism. Hand crafted plaster.

DopMbl, BbICTYNAOLME HAA MNOCKOCTLIO (hOHA, YnoaobnaAnTCs 06blMHOMY 6apenbedy, Bbl-
PaXXEHMIO MCKYCCTBA, KYNbTYPbl M KNacCM4eckoro ctuns. PyuHas paboTa ¢ ucnonb3osaxnem
runca.

HEADLINE



HEADLINE
ON MATT LACQUERED WHITE ALUMINIUIM
> BO MATT LACQUERED TEMPERED WHITE\GEASS
AG ART WHITE
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PORTA BATTENTE / SWING DOOR HEADLINE

STIPITE / JAMB BASIC

STRUTTURA/ STRUCTURE PL MATT PLATINUM ALUMINIUM
PANNELLI / PANELS GP GLOSSY LACQUERED TEMPERED CANA
FASCIA / STRIPET1 P9 CAT. "SUEDE TRECCIA" 1120

PA !E

HEADLINE







HEADLINE
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STRUTTURA / STRUCTURE STRUTTURA / STRUCTURE BR MATT SATINED BRONZE
PANNELLI/ PANELS TO MATT LACQUERED TEMPERED TURTLE DOVE GLASS
FASCIA / STRIPE WS CASHMERE LORO PIANA INTERIORS DANDY 103 (LOVELUXE)
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Porta battente / Swing door

Porta battente con stipite Basic / Swing door with Basic jamb

A 68,3/78,3/88.3

B 69/79/89

Porta battente con stipite Mini / Swing door with Mini jamb

A_Modulo / Panel - B_Luce netta falsotelaio / Subframe measurement

A_70/80/90

B 69/79/89

/2107
B 215/274.7

A211

B 215/272

A_213,2/270,2




Porta scorrevole a scomparsa / Pocket sliding door

ks

A 72/82/92

B_745/84,5/04,5 g &
=< |
A.72472/82482 / 92492
‘ B 144/164 /184 ‘ @
[ il —— 7

Porta scorrevole a scomparsa con stipite tondo / Pocket sliding door with round jamb

T A [

- - ) ek

3

i A72/82/%2
} B _74,5/84,5/94,5 } E‘ E‘

) e o

i} %%

| A 724728282 / 92492 -
| B 74,5/84.5/94,5 | frd

Porta scorrevole a scomparsa con stipite piatto / Pocket sliding door with flat jamb

ol

]

Porta scorrevole a scomparsa con stipite Free / Pocket sliding door with Free jamb

B 70/80/90

B_210

A 715/81,5/915

A_209,2/209,5

A_Modulo / Panel - B_Luce netta falsotelaio / Subframe measurement

169 | @
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PORTA BATTENTE /SWING DOOR HEADLINE

STIPITE / JAVB MINI

STRUTTURA / STRUCTURE AM MATT ELECTROCOLOUR DARK BROWN ALUMINIUM
PANNELLI / PANELS L4 ECOWOOD EBONY

FASCIA / STRIPECA P.3 CAT. "SUEDE" 311




BEEL A




3 -
l L L “
PRITERTY L XY LA AN o idUees
L N . § i l'|1 .L L | ' "1? I“,'an.v . 1\ e ¥ ik
U v A - f’a.*"'.“:.*'i%.:. % 'i ¥ oom | =i
. L 1 ' [.r” T_" “.-B i "f:. '.J v S ¥ - i r
BRI Y L
. ll . oLt | : , % F e & J
§ AE B E;ut:p‘;‘qa?-‘h h JA e/
M N T by i.\“‘ﬂﬂl“ WY - v ."_“”“;‘af{.'l'r.j 4
s ;-‘»-‘\\uh u"ﬁa L LTy g Y
A B A ) A S s c ; A AL
AN "."ﬁ-'*Isl:'h';:ﬂ""#llrﬂf""“ 1 2N '-*"-lﬁ-:. .
1 y 14 I‘Jr;”i"'*l'l- - I B LYY
" 1 \ Tinp® o nd - ]T{H b CUTEA)
i & f’ f "'"p".”"'. " x kK J .
; AL IR J'I.J'f ’Jlf-.:‘q'a"“’*q i | | { -ﬁi‘:r an Rt
JILEYY ?f T ‘},. :.-lﬂﬂ::’fph_ -p vu,,._.q P { FII,:-E_. .hﬂ!ﬁ“:k'}.-}:
3 A% WA f}""."" o .""-.\. L L ._I,I‘ﬂml,:-it?:.iliyﬁ AA
RPN e+ vy 7/ R LIAUSEON
PETR e p RN B ":’f!lJ' & —— ey 0 o PR BEFLerped
} - 'Ii*u _-{_ . .' 1a J o - P | I‘I'. ' "?""q'r\'
. T TR A0 K -l s S e e T ) EH"-""..‘-.;,-.;.
A ”unu-nzg St PR TR sl Dans sy
T LI N 8 A MELARDP
PARABLAZESE P T4 = ARe
AR XA THA T |
f i T | N l ‘..?.‘"’ E
.' . y F'{ fi-ﬁi‘lr;“'.,. E
tanety' Yargtitaney :
o s 8 , -h‘r.- L LI. Fhi!"ﬁ‘
SALLN X ST R B Sanat:
- al - ' ..+.~ “.ﬁ'a“
g ¥ LrJI ; £ % ‘I"p‘."
g8 » 1A ] ? ." . y
z N M i 11.*'. aﬁ“
# I @ - E.‘. v am
+ '.III . i 'l'*-'li .+ ‘!.‘
—~ B v !'L: ."l" b
) ) ¥ 3.2 | T
PR A YO B e 0
. ! 4.. v " i A T “‘I.i-‘-_‘n h- "‘T“h-_....,‘-'l‘:‘ . o - 4 o
. & y ¥ i I " i ‘..
| ‘ L r‘rt\'l“--‘!‘l h-“"

- ;
L
~ = T ———
: ) W ' R V28 8 o
i'{"&.‘ﬁ'ﬂl "‘:_S L]i P e - Py *.*-‘;‘E Hp"ﬁ-‘:_w q- y
i ¥ ",‘:_"ﬁ!“ Q‘T | ul{ﬂ.j' Y ¥
N 5 1 i f o " .
{ ] £ [ oA ‘.'.‘ ul‘J-r T ra Hﬁ-ﬂ ;”.-\ A
RO e e,
b e : a\~""1*i.*‘.?"ﬂ‘gd' } ' 'Ijr’jﬂ”; { Ml AL
. ) i i i i ] g — 3 i N WAL o
S rs . I I. %.-.'~" Pmays Freger: 7 vY .‘hﬁ -_ il N AP
2 i 1ii e 1 i \ ¢ P P tare 4 F -ﬁ‘#"' g s
Dedess il s radaiicum ) | SR A
I Fd' a's f. k 1 ‘?'*""_‘. - k . i _.“-‘-”.. . 1,‘4{;;“ T'H? ﬂ ‘ _I_ ".| Pl
=4 T kK e Ty ALY \ \ J b e T LAl Y ¥, ‘!'.p‘u-!..,
y rﬂ:’i}.-{-; i / L] '_‘.r.‘*h“ I | Ll "t F-ﬁ “¢¢' B ’ } .
o T '" a F .0 bl s iﬁ‘.ﬁh l'-.-JI _ e - i .-,rllmn‘ - ﬂr". 't& .-", 2Ry
i KAy d T & L 'a"".anl | '-q';,n“ - [ ‘}‘h ¢ 'r!v_, h
1‘ . g N ‘-Ih} ;..f ‘ \ 'h,ﬁ".‘uﬂa r""“‘“‘-fﬁ- L; '.JJ‘__'{ l‘“‘i'{f;*P' .
0aLtey ¥ Vel L Kbl e WL DA
1 Ire P Rr . 'i“:l";iﬂr‘ f“hmm-v--- ,;.J',.,v'ﬂn'ps 33'4 1
” et 4 "ol S R a0 Sasro 8
17005 08 IvaRoRER Al TToevseiin s d L.
T A ‘E‘:*b‘u“' d N o P 1 ‘uli _"__,_----__ 3 I":'-l'l.‘— -‘:_‘f‘lf,.-__-"' :-..-'_-_.__.l
2 .E 1 AT i:#ﬂ"“"*‘“.'!"-r'--‘--... - AP BRTS Ly L
™ & » o 5. . L 5“_“,.I"‘* i Y. e - ] A Y UL i 2l
+ 8 . 418 o "'fﬂ.‘l"’"ﬂ'-n-i.:" 1™ T I "- Bh%s ‘e
Al dn 4, it T T WJ BRanRRbas stV
N % r;f'r. YicnTomp ar ™ { e L“‘;Lt"‘;'ht Y
W AT ELEGTROCO \ A F r_."l"‘ ‘J'. w F B > " h = -y "r'tg"ﬁltr‘*-!-?:"‘?’*- 11 B
G- ‘e0gc YA ML JLL I rr y - NS LT T AR
% 5 i & g -~ e e / ﬁ.’. m!ﬂ-*—-fn. e
ot tead 1 P Fgravmm W@ P g | | vty . TR EYE = & o
f ‘ilh gAY !&:' . ) 1 fasr T o -'ﬂ ""'ﬂ'- - g I ﬂr“h‘
X I~ el 3 ' . d Py o "4,-, i i E e F oy — i -
: 4 1—\’_. -... %) ‘* = ﬂ _:f _jf ’ ry. .‘-.IrﬂI L?,n‘ﬁ - =
A . L B ! ¥
s i



Maniglia Headline / Headline handle

Finitura struttura maniglia / Handle structure finish

b

AC ACCIAIO LUCIDO
AC Bright steel

Chiusura semplice, con nottolino o con chiave / Simple closure, with latch or key.

BR COL.BRONZO SATINATO OPACO PL COL.PLATINO OPACO
BR Matt Satined Bronze colour PL Matt platinum colour

AL COL.ALLUMINIO AM COL.MORO
AL Aluminium colour AM Dark brown colour

Chiusura semplice, con nottolino o con chiave / Simple closure, with latch or key.



Finiture Headline / Headline sample finishes

Struttura e stipite in alluminio / Aluminium structure and jamb

.. |

PL PLATINO BR BRONZO AN ELETTROCOLORE AM ELETTROCOLORE AL ANODIZZATO
OPACO SATINATO OPACO  NERO OPACO MORO OPACO NATURALE
PL Matt platinum BR Matt Satined AN Matt AM Matt AL Natural anodised
Bronze electrocolour black electrocolour dark — aluminium
brown

Struttura e stipite laccato opaco / Matt lacquered structure and jambs

ON BIANCO OP CANAPA 0D CORDA OU TORTORA OF CAFFE OM MOKA 0Q PRUGNA 0G GRIGIO 0J GRIGIO OR GRANITO 0S GRIGIO OH BLU NOTTE OE NERO
ON White OP Canapa 0D Rope OU Turtle dove OF Coffee OM Moka 0Q Prune CEMENTO PIOMBO OR Granite ARDESIA OH Night blue OE Black
0G Cement grey 0J Lead grey 0S Slate grey

Pannello e fascia in vetro temperato verniciato lucido / Panels and stripe with glossy lacquered tempered glass

NS

~
.

BL BIANCO CP CANAPA 0Y CORDA TT TORTORA FF CAFFE MK MOKA PR PRUGNA GC GRIGIO GP GRIGIO GN GRANITO GA GRIGIO NI BLU NOTTE NL NERO
BL White CP Canapa 0Y Rope TT Turtle dove FF Coffee MK Moka PR Prune CEMENTO PIOMBO GN Granite ARDESIA GA Night blue NL Black
GC Cement grey GP Lead grey GA Slate grey

Pannello e fascia in vetro temperato verniciato opaco / Panels and stripe with matt lacquered tempered glass

BO BIANCO NO CANAPA DO CORDA TO TORTORA FO CAFFE MO MOKA EO PRUGNA GO GRIGIO 10 GRIGIO QO GRANITO AO GRIGIO U0 BLU NOTTE RO NERO
BO White NO Canapa DO Rope TO Turtle dove FO Coffee MO Moka EO Prune CEMENTO PIOMBO QO Granite ARDESIA UO Night blue RO Black
GO Cement grey 10 Lead grey AQ Slate grey

Pannello e fascia in vetro verniciato decorato "Vienna" / Panels and stripe with "Vienna" decorated lacquered glass

V1 BIANCO V7 CANAPA V0 CORDA V8 TORTORA VB CAFFE V4 MOKA VC PRUGNA V9 GRIGIO VD GRIGIO VE GRANITO VA GRIGIO VG BLU NOTTE V2 NERO
V1 White V7 Canapa V0 Rope V8 Turtle dove VB Coffee V4 Moka VC Prune CEMENTO PIOMBO VE Granite ARDESIA VG Night blue V2 Black
V9 Cement grey VD Lead grey VA Slate grey

175 | @
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Pannello e fascia in vetro verniciato decorato "Welton" / Panels and stripe with "Welton" decorated lacquered glass

WT TORTORA
WT Turtle dove

WB BIANCO
WB White

WC CANAPA
WC Canapa

WO CORDA
WO Rope

WE CAFFE
WE Coffee

Pannello e fascia in vetro acidato retroverniciato decoro "Doral"/ Panels and stripe with "Doral" frosted back-painted lacquered glass

r
LB BIANCO LC CANAPA LO CORDA LT TORTORA LE CAFFE
LB White LC Canapa LO Rope LT Turtle dove LE Coffee

Pannello e fascia in specchio decorato / Panels and stripe with decorated mirror

WM MOKA
WM Moka

LM MOKA
LM Moka

WP PRUGNA
WP Prune

LP PRUGNA
LP Prune

LF DORAL FUME

LF Doral smoky

VFVIENNA ABVIENNA WX WELTON WF WELTON FUME LX DORAL
SPECCHIO FUME  SPECCHIO BRONZO WF Welton smoky ~ BRONZO ACIDATO ~ ACIDATO
VF Viennasmoky ~ BRONZO WX Welton bronze LX Doral bronze
mirror AB Vienna bronze
mirror

Pannello e fascia in specchio / Panels and stripe with mirror

"N

SP SPECCHIO SB SPECCHIO FU SPECCHIO AA SPECCHIO AF SPECCHIO
NATURALE BRONZO FUME ACIDATO BRONZO  ACIDATO FUME
SP Mirror SB Bronze mirror FU Smoky mirror ~ AA Frosted bronze  AF Frosted smoky

mirror mirror

Pannello e fascia in legno laccato opaco a poro aperto / Panels and stripe with matt lacquered open pore finish

CN CANAPA
CN Canapa

BC BIANCO
BC White

B2 CORDA
B2 Rope

TU TORTORA
TU Turtle dove

FE CAFFE
FE Coffee

MA MOKA
MA Moka

PG PRUGNA
PG Prune

WG GRIGIO
CEMENTO
WG Cement grey

-

LG GRIGIO
CEMENTO
LG Cement grey

CE GRIGIO
CEMENTO
CE Cement grey

176

WIGRIGIO WD GRANITO WA GRIGIO WH BLU NOTTE
PIOMBO WD Granite ARDESIA WH Night blue
WI Lead grey WA Slate grey

LI GRIGIO PIOMBO LD GRANITO LA GRIGIO LH BLU NOTTE
LI Lead grey LD Granite ARDESIA LH Night blue
LA Slate grey

Pannello vetro acidato / Panels with frosted glass

ON ACIDATO 0D ACIDATO 01 ACIDATO
NEUTRO BRONZO GRIGIO
TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO

ON Tempered 0D Tempered 0l Tempered frosted
frosted neutral frosted bronze grey

Pannello in vetro riflettente / Panels with reflective glass

SS STOP SOL
BRONZO GREY
SS Stop Sol bronze SG Stop Sol grey

SG STOP SOL

GM GRIGIO GT GRANITO DE GRIGIO NH BLU NOTTE
PIOMBO GT Granite ARDESIA NH Night blue
GM Lead grey DE Slate grey

WN NERO
WN Black

LN NERO
LN Black

NE NERO
NE Black

PO LACCATO
COLORE (RAL)
PO Customer
colour (RAL)



Pannelli e fascia in essenza legno / Panels and stripe with wooden veneer Pannelli e fascia in pelle cat. "Cocco Deluxe" e "Cocco Special' / Panels and stripe with leather cat. "Cocco Deluxe" and "Cocco Special'

L9 SUCUPIRA L4 ECOWOOD L8 ECOWO0D L1 ECOWO0D K1 P.18 COCCO K2 P.18 COCCO K3 P.18 KS P.15 SPECIAL
LUXURY OPACO  EBANO ROVERE MORO NOCE CANALETTO DELUXE AVORIO  DELUXE TESTADI  COCCO DELUXE C0CCO 105
L9 Matt Luxory L4 EcoWood L8 EcoWood dark L1 EcoWood 848 MORO 748 ANTRACITE 746 KS P.15 Special
Sucupira ebony brown oak Canaletto walnut K1 P.18 Cocco K2 P.18 Cocco K3 P.18 Cocco Cocco 105

Deluxe ivory 848 Deluxe Dark Brown Deluxe Charcoal

748 746

Pannelli e fascia in pelle lucida cat. "Supreme" / Panels and stripe with glossy leather cat. "Supreme" Pannelli e fascia in pelle opaca cat. "Lusso" / Panels and stripe with matt leather cat. "Lusso"
S1P.6 SUPREME  S2 P.6 SUPREME  S3 P.6 SUPREME ~ S4 P.6 SUPREME S5 P.6 SUPREME  S6 P.6 SUPREME P1P.3LUSSO P4 P.3 LUSSO P3 P.3 LUSSO P2 LUSSO
LATTE 1015 SABBIA 1013 SUGHERO 1010 MOGANO 1001 CASTAGNO 1002 MORO 1004 BIANCO 02 DESERT 03 MARRONE 08 NERO 11
S1P.6 Supreme S2 P.6 Supreme S3 P.6 Supreme S4 P.6 Supreme S5 P.6 Supreme S6 P.6 Supreme P1P.3 Lusso P4 P.3 Lusso P3 P.3 Lusso P2 P.3 Lusso
milk 1015 sand 1013 Cork 1010 mahogany 1001 chestnut 1002 dark brown 1004 white 02 desert 03 brown 08 black 11

Pannelli e fascia in camoscio cat. "Suede" / Panels and handle insert with suede cat. "Suede"

C3 P.3 SUEDE C6 P.3 SUEDE C4 P.3 SUEDE C5 P.3 SUEDE C8 P.3 SUEDE C7 P.3 SUEDE RG P.3 SUEDE C9 P.3 SUEDE C1 P.3 SUEDE C2 P.3 SUEDE

CIPRIA 120 SABBIA 0111 TORTORA 311 TESTADIMORO  GRIGIO GHIACCIO GRIGIO 1011 ROYAL GREY BLU 714 NERO 811 AZZURRO 719
C3 P.3 Suede C6 P.3 Suede sand C4 P.3 Suede turtle 3085 08085 C7 P.3 Suede grey 08051 C9 P.3 Suede C1P.3 Suede G2 P.3 Suede light
powder 120 0111 dove 311 €5 P.3 Suede dark  C8 P.3 Suede ice 1011 RG P.3 Suede blue 714 black 811 blue 719

brown 3085 grey 08085 Royal Grey 08051

N [ fascia centrale su richiesta dal

s campionario pelli Loveluxe e cashmere
— Loro Piana Interiors® ..for central stripe

on request from Loveluxe leather sample

AD Mat bronze

box and Loro Piana Interiors® cashmere...

and many more
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MODULI SCORREVOLI / SLIDING PANELS SPARK
STRUTTURA / STRUCTURE 12 BRIGHT ELECTROCOLOUR DARK BROWN ALUMINIUM
PANNELLI / PANELS BB NICKEL BLAIZE BRONZE GLASS






Max cm 120

Max
cm 2815

Max cm 120

187

Max
cm281,5

Max cm 120

Max
cm 281,5

SPARK






IDING PANELS SPARK










Sistemi di scorrimento / Sliding systems

Travi di scorrimento a soffitto con mascherina 1 via Travi di scorrimento ad incasso a soffitto a 1 via
One way ceiling sliding rails with visible closing cover One way ceiling built-in sliding rails

Travi di scorrimento a soffitto con mascherina 2 vie Travi di scorrimento ad incasso a soffitto a 2 vie
Two way ceiling sliding rails with visible closing cover Two way ceiling built-in sliding rails

0 f D)
| 91 . 91 \
180
2, ; : NN,
92 . 92 92 '
272
2 2
| 91 91 . 91 91
360

Travi di scorrimento a soffitto con mascherina 3 vie Travi di scorrimento ad incasso a soffitto a 3 vie
Three way ceiling sliding rails with visible closing cover Three way ceiling built-in sliding rails

92 : 92
212




Travi di scorrimento a parete con mascherina 1 via Travi di scorrimento a parete ad incasso 1 via
One way wall sliding rails with visible closing cover One way wall built-in sliding rails

Travi di scorrimento a parete con mascherina 2 vie Travi di scorrimento a parete ad incasso 2 vie
Two way wall sliding rails with visible closing cover Two way wall built-in sliding rails

193 | @

92 92
365
180
92 92
212

SPARK






SPARK
£ AM MATT ELECTROCOLOUR DARK BROWN ALUMINIUM
S$S STOP SOL BRONZE
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PANELS SPARK
0WO0OD EBONY
BATIN GLASS

SPARK



MODULI SCORREVOLI / SLIDING PANELS SPA
STRUTTURA / STRUCTURE PL MATT PLATINUM ALUMINIUM
PANNELLI / PANELS NL GLOSSY LACQUERED LAMINATED BLACK GLASS










NHYdS







Porta scorrevole a scomparsa / Pocket sliding door

AT72/82/92

o~ 0
B 74,5/845/945 | TR
<| |
A 72472/ 82+82 / 92492
B_144/164/184 }
] —

Porta scorrevole a scomparsa con stipite tondo / Pocket sliding door with round jamb

P
|
:!/ﬂn
& ] AT2/82/92
b B 745/845/945 | 3| g
<| =
A Ferrrs .
%T@ .
D — ¥ E— v
* B A 72472/ 82482/ 92492 |
| B 745/845/945 | g2
F 1 —

b 70/80/% g

5 .o &

i &85

AT15/815/915 \ = g

| &

g

g LY Z N
L I
B_140/160/180 !E.r"“ﬁ:
ATISHTI5/8154B15/9154915 | I

| —

Porta scorrevole a scomparsa con stipite Free / Pocket sliding door with Free jamb

A_Modulo / Panel - B_Luce netta falsotelaio / Subframe measurement

203 | @

SPARK






SPARK






Delicate <o/

Lo stipite tondo si veste in Alcantara®. Un rivestimento accurato e originale, un modo
semplice per cambiare il look dei vostri interni. Colori a campionario.

The round jamb can be covered in Alcantara®. This precise and original surface covering
provides a simple way to change the look of your interiors. Available in sample colours.

Kpyrnas asepHas kopobka 07ieBaeTcs B TkaHb AnbkaHTapa. 970 akkypaTHOe v OpUrMHasbHOE
MOKPbITUE, MPOCTOA CMOCO6 M3MEHUTb 06MMK Ballero WHTepbepa. LiBeta cornacHo Habopy
06pasLioB.

A1 1100 SABBIA A2 4900 CORDA
A1 1100 Sand A2 4900 Rope

A3 5141 MARRONE A4 4078 GRIGIO CHIARO A5 6404 GRIGIO A6 9901 NERO
A3 5141 Brown A4 4078 Light grey ARDESIA A6 9901 Black
A5 6404 Slate grey
-
5
-
h
L







PORTA BATTENTE / SWING DOOR SPARK

STIPITE /JAMB FLAT >
STRUTTURA / STRUCTURE 12 BRIGHT ELECTROCOLOUR DARK BROWN A
PANNELLI / PANELS WZ WELTON SATIN TEMPERED BRONZE

SPARK









P

PORTA BATTENTE / SWING DOOR SPARK

STIPITE /JAMB ELAT

STRUTTURA /STRUCTURE BR MATT SATINED BRONZE
PANNELLO / PANEL LZ DORAL SATIN TEMPERED BRONZE

BOISERIE ENDLESS / ENDLESS BOISERIEGA P.3 CAT. "SUEDE" 311

e T

TR







Py

214



Interni personalizzati ad alto contenuto decorativo: una risorsa esclusiva per un’eleganza
senza tempo ed una versatilita progettuale unica. Nuove trasparenze dai colori neutri, il
vetro stratificato racchiude un leggero tessuto dalla fitta trama e dal tratteggio delicato.

Interiors personalised with a high decorative content: an exclusive source of timeless
elegance and a unique design versatility. New transparent glass in neutral colours. The
laminated glass contains a light fabric with a tight weave and a delicate pattern.

VIHAvBIMAYanbHbIe MHTEPbEPDI C BbICOKOI EKOPATUBHOM COCTAaBSIOLLEN: AKCKNIO3MBHOE
CPE/ACTBO AN CO3AaHNS ANEraHTHOCTM, HEMOABNACTHOV BPEMEHN, U YHUKaNbHAS rMOKOCTD
An3aitHa. Hoble npo3payble ahthekTbl HeATpanbHbIX 0TTEHKOB. MHOrocnoiiHoe CTeko
COJEPKMT NETKYIO TKaHb C MAOTHOM TEKCTYPOM 11 TOHKOIA LUTPUXOBKOM.

BI BLAIZE BIANCO
VETRO NEUTRO
Bl Blaize white neutral

ET EXNER TABACCO
VETRO NEUTRO

ET Exner tobacco neutral
glass

BN BLAIZE NICKEL
VETRO NEUTRO
BN Blaize nickel neutral

EN EXNER TAUPE VETRO

NEUTRO
EN Exner taupé neutral

BF BLAIZE NICKEL
VETRO FUME

BF Blaize nickel smoky
glass

EF EXNER TABACCO
VETRO FUME
EF Exner tobacco smoky

BB BLAIZE NICKEL
VETRO BRONZO

BB Blaize nickel bronze
glass

EB EXNER TABACCO
VETRO BRONZO
EB Exner tobacco bronze




- in
PORTA BATTENTE /SWING DOORSPARK
STIPITE /JAVB FILOMURD Tt
STRUTTURA /STRUCTURE AL NATURAL ALUMINIUMF = ;
PANNELLO / PANEL TT GLOSSY LACQUERED LAMINATED TURTLE DOVE GLASS
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£ AM MATT ELECTROCOLOUR DARK BROWN ALUMINIUM
TIN BRONZE GLASS




Porta battente / Swing door

max 120 max 83,6

]

A 736/836/936

B_79/89/99

Porta battente con stipite tondo / Swing door with round jamb

Porta battente con stipite piatto / Swing door with flat jamb

A_Modulo/ Panel - B_Luce netta falsotelaio / Subframe measurement 219

I

I S

A 63,32/ 73,3x2, 83,3x2/ 93,32
B 133/153/173/193

1
|

e

-|

max 120 max 83,6

"+ A736/836/938

B_79/89/99

it

A 63,32 /73,3x2 ) 83,3x2/ 93,32

B_133/153/173/193

A_210,9/270,7

B_215/2748

A 2109/270,7

B_215/2748

SPARK



" PANNELLO-PANEL ON FROSTED NEUTRAL




Porta battente / Swing door

max 120 max 83,6

y i

> A 7368361936

B 79/89/99

| 7/ : LT 7

/" ) I

A,BZ.SXZ‘/ 73,3x2 / 83,3x2 / 93,3x2

B_133/153/173/193

Porta battente con stipite Small / Swing door with Small jamb

max 120 max 83,6

E1.84,2/94,2/1042

=%

==

T A736/836/936

B 79/89/99

-

E1.137,9/157,9/177,9/197,9

by —TA|
J IS . ¢ I

A_633x2/733x2/ 83,32/ 93,3x2

B_133/153/173/193

Porta battente con stipite Filomuro / Swing door with Filomuro jamb

A_Modulo / Panel - B_Luce netta falsotelaio / Subframe measurement

221
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Maniglia Spark / Spark handle

Serratura magnetica. Chiusura con nottolino o con chiave / Magnetic lock. Simple closure, with latch or key.

Finitura struttura maniglia / Handle structure finish

BR COL.BRONZO SATINATO OPACO AM COL.MORO AL COLALLUMINIO PL COL.PLATINO OPACO
BR Matt Satined Bronze colour AM Dark brown colour AL Aluminium colour PL Matt platinum colour

223 | @

SPARK



Finiture Spark / Spark sample finishes

Struttura e stipiti in alluminio o rivestiti in legno / Aluminium or wooden structure and jambs Struttura e stipite TONDO rivestito in legno / Structure and ROUND jamb covered in wood
PL PLATINO BR BRONZO 12 ELETTROCOLORE AL ANODIZZATO ~ AMELETTROCOLORE L8 ECOWO00D L4 ECOWOOD L1 ECOWO0D L9 SUCUPIRA
OPACO SATINATO OPACO  MORO BRILLANTE NATURALE MORO OPACO ROVERE MORO EBANO NOCE CANALETTO LUXURY OPACO
PL Matt platinum ~ BR Matt Satined 12 Bright AL Natural anodised AM Matt L8 EcoWood dark L4 EcoWood ebony L1 EcoWood L9 Matt Luxory
Bronze electrocolour dark  aluminium electrocolour dark brown oak Canaletto walnut Sucupira
brown brown

Struttura e stipiti laccati opachi / Matt lacquered structure and jambs

ON BIANCO OP CANAPA 0D CORDA 0U TORTORA OF CAFFE OM MOKA 0Q PRUGNA 0G GRIGIO 0J GRIGIO OR GRANITO 0S GRIGIO OH BLU NOTTE OE NERO
ON White OP Canapa 0D Rope OU Turtle dove OF Coffee OM Moka 0Q Prune CEMENTO PIOMBO OR Granite ARDESIA OH Night blue OE Black
0G Cement grey 0J Lead grey 0S Slate grey

Stipite TONDO rivestito in Alcantara® / ROUND jamb covered in Alcantara®

A11100 SABBIA A2 4900 CORDA A3 5141 A4 4078 GRIGIO A5 6404 GRIGIO A6 9901 NERO
A11100 Sand A2 4900 Rope MARRONE CHIARO ARDESIA A6 9901 Black
A3 5141 Brown A4 4078 Light grey A5 6404 Slate grey

Pannelli in vetro stratificato verniciato lucido / Panels with glossy lacquered laminated glass

IRl
e

BL BIANCO CP CANAPA 0Y CORDA TT TORTORA FF CAFFE MK MOKA PR PRUGNA GC GRIGIO GP GRIGIO GN GRANITO GA GRIGIO NI BLU NOTTE NL NERO

BL White CP Canapa 0Y Rope TT Turtle dove FF Coffee MK Moka PR Prune CEMENTO PIOMBO GN Granite ARDESIA GA Night blue NL Black
GC Cement grey GP Lead grey GA Slate grey

Pannelli in vetro trasparente / Panels with transparent glass Pannelli in vetro riflettente / Panels with reflective glass Pannelli in specchio / Panels with mirror

0T TRASPARENTE  TB BRONZO TR GRIGIO FD DARK FUME SS STOP SOL SG STOP SOL SP SPECCHIO

STRATIFICATO ~ TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO BRONZO GREY NATURALE

0T Transparent TB Tempered TR Tempered grey ~ FD Tempered Dark SS Stop Sol bronze  SG Stop Sol grey SP Mirror

laminated bronze smoky



Pannelli in vetro satinato / Panels with frosted glass

ON ACIDATO 0D ACIDATO 01 ACIDATO 0G ACIDATO DARK  GF GRAFITE CA CACAO GH GHIACCIO
NEUTRO BRONZO GRIGIO GREY TEMPERATO  STRATIFICATO STRATIFICATO STRATIFICATO
STRATIFICATO TEMPERATO TEMPERATO 0G Tempered GF Laminated CA Laminated GH Laminated Ice
ON Laminated 0D Tempered 0l Tempered frosted frosted dark grey ~ graphite cacao

frosted neutral frosted bronze grey

Pannelli in vetro satinato decorato / Panels with decorated frosted glass

: :F{.. ..

V5 VIENNA 46 VIENNA 47 VIENNA DL DURINI DG DURINI DB DURINI WU WELTON WR WELTON WZ WELTON LU DORAL LR DORAL LZ DORAL
SATINATO NEUTRO SATINATO GRIGIO  SATINATO BRONZO SATINATO NEUTRO SATINATO GRIGIO ~ SATINATO BRONZO SATINATO NEUTRO SATINATO GRIGIO SATINATO BRONZO SATINATO NEUTRO SATINATO GRIGIO  SATINATO BRONZO
TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO

V5 Vienna frosted 46 Vienna frosted 47 Vienna frosted DL Durini frosted DG Durini frosted DB Durini frosted WU Welton frosted WR Welton frosted WZ Welton frosted LU Doral frosted LR Doral frosted LZ Doral satin
tempered neutral ~ tempered grey tempered bronze  tempered neutral  tempered grey tempered bronze  tempered neutral  tempered grey tempered bronze  tempered neutral  tempered grey tempered bronze

Pannelli in vetro tessuto / Panels with fabric glass

& i
T
[ AT E
| J"..ﬂ. L
:"--...---.-J

L

BI BLAIZE BIANCO BN BLAIZE NICKEL BF BLAIZE NICKEL BB BLAIZE NICKEL ET EXNER EN EXNER TAUPE  EF EXNER EB EXNER

VETRONEUTRO ~ VETRONEUTRO  VETRO FUME VETRO BRONZO ~ TABACCO VETRO ~ VETRONEUTRO ~ TABACCO VETRO ~ TABACCO VETRO

Bl Blaize white BN Blaize nickel BF Blaize nickel BB Blaize nickel NEUTRO EN Exner taupé FUME BRONZO

neutral glass neutral glass smoky glass bronze glass ET Exner tobacco  neutral glass EF Exner tobacco ~ EB Exner tobacco
neutral glass smoky glass bronze glass
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MODULI SCORREVOLI A SCOMPARSA / POCKET SLIDING PANELS WAVE

STIPITE / JAMB FREE

STRUTTURA / STRUCTURE CH CHAMPAGNE BRIGHT GOLD ALUMINIUM

PANNELLI / PANELS WZ WELTON SATIN TEMPERED BRONZE

BOISERIE ENDLESS / ENDLESS BOISERIE C4 P.3 GAT.'SUE_PE"‘?.],J_-
|
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Welton 20

Vetro con decoro satinato realizzato in esclusiva per Longhi. Pattern dal gusto classico,
una fusione di eleganza e purezza.

Glass with satin decoration, made exclusively for Longhi. A classic pattern that combines
elegance and purity.

CTekno € caTUHMpOBaHHbIM [EKOPOM, peanuaoBaHHbIM SKCKN3uBHO Ans Longhi. Y3op B
KNaccu4eckoM CTUNE, COK3 ANEraHTHOCTU U YUCTOTBI.

WAVE






MODULI SCORREVOLI / SLIDING PANELS WAVE
STRUTTURA / STRUCTURE ON MATT LACQUERED WHITE ALUMINIUM
PANNELLI / PANELS BB WHITE BLAIZE NEUTRAL GLASS




Sistemi di scorrimento / Sliding systems

Travi di scorrimento ad incasso a soffitto a 1 via
One way ceiling built-in sliding rail

Travi di scorrimento a soffitto con mascherina 1 via
One way ceiling sliding rails with visible closing cover

Travi di scorrimento ad incasso a soffitto a 2 vie
Two way ceiling built-in sliding rail

Travi di scorrimento a soffitto con mascherina 2 vie
Two way ceiling sliding rails with visible closing cover

180

92

92

272

91

360



Travi di scorrimento a parete con mascherina 1 via
One way wall sliding rails with visible closing cover

Travi di scorrimento a parete con mascherina 2 vie
Two way wall sliding rails with visible closing cover

Travi di scorrimento a parete ad incasso 1 via

One way wall built-in sliding rail

Travi di scorrimento a parete ad incasso 2 vie

Two way wall built-in sliding rail

235

i 94 J
190
) N L,
. ' 92 ' 92 ' :
365
180
92 92
212

WAVE






PORTA SCORREVOLE A SCOMPARSA / POCKET SLIDING DOOR WAVE
STIPITE / JAMB WAVE

STRUTTURA / STRUCTURE OP MATT LACQUERED CANAPA ALUMINIUM
PANNELLI /PANELS NO MATT LACQUERED LAMINATED GLASS CANAPA

Plain o/

Tra le sofisticate e pregiate finiture Longhi spicca, per la sua elevata qualita, il vetro stra-
tificato opaco: un‘eccellente omogeneita estetica unita a una grana morbida e vellutata al
tatto. La vasta gamma delle laccature a campionario, applicabilianche alle strutture, offre
la possibilia di creare la porta anche in tinta unita!

Among Longhi’s exclusive and sophisticated finishes, mattiayerethglass\SiantSoutionits
high quality: a superbly uniform look combined with a softGraIRFSHKVSEEH

The wide range of lacquers in our collection of finishes can‘alSOMEMSEONOFRESIFUCIUrES:
which makes it possible to create doors finished entirely iRfORECOIOURORI

Cpean LeHHbIX 1 U3bICKaHHbIX BapuaHTOB 0TAeNKW Longhi BeIAENSETES Orlaroaaps BEICOKOMY:
kayecTBYy MATOBOE MHOrOCMOHOE CTEKNO, B KOTOPOM NPeBOCXOAHAS SCTETUECKas OAHOPOA®
HOCTb COYETaeTCs C MArKoi 6apxaTucToi TeKCTypoi. boraras ramma NakoBblX MOKPbITHN
COrNacHoO Habopy 06pasLoB MOXET UCMONb30BaTLCA U AfS KapKacos, MO3BOASS CO3/aBaTh
OAHOTOHHble ABepu!






SPESSORE VETRO STRATIFICATO CM 0,3+0,3

Laminated glass thickness cm 0,3+0,3

I
= & ]

Max
cm 281,5

WAVE






PORTA SCORREVOLE A SCOMPARSA / POCKET SLIDING DOOR W_AVE}r-_'F-_‘:_‘.__. .

STIPITE/ AVBWAVE L2

STRUTTURA/ STRUCTURE 1 BRIGHT ALUMINIUM
PANNELLI / PANELS ON FROSTED NEUTRAL T

a1 U - T

ra -

WAVE



PORTA BATTENTE / SWING DOOR WAVE

STIPITE / JAMB WAVE

STRUTTURA / STRUCTURE ON MATT LACQUERED WHITE ALUMINIUM
PANNELLI / PANELS BB WHITE BLAIZE NEUTRAL GLASS
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PANNELLI/ PANELS DG w EMPERED GREY
1"

WAVE



Porta battente / Swing door

A 71,8/81,8/918

B 79/89/99

A 210/270,7

/215,71

B 215

Porta battente con stipite Wave a spingere / Swing door with Wave jamb to push

" AT71,8/81,8/91.8

B 79/89/99

/210,7
5/2175,7

A_210

B 21

Porta battente con stipite Wave a tirare / Swing door with Wave jamb to pull

A_Modulo / Panel - B_Luce netta falsotelaio / Subframe measurement



=

Porta battente con stipite Filomuro a spingere / Swing door with Filomuro jamb to push

Porta battente con stipite Filomuro a tirare / Swing door with Filomuro jamb to pull

A_Modulo / Panel - B_Luce netta falsotelaio / Subframe measurement

247

A _70,7/80,7/90,7

A

B 79/89/99

A_210/267

/272

B_215

-

A70.7/807/907

B 79/89/99

5|

K

1267
1272

A210
B_215

WAVE



